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iMAM MATÜRİDİ VE EBUSSUÜD,UN TEFSİRLERİNDE HZ. 
MERYEM 

Murat Ivffilv:Iİş-

ÖZ 

Hz. Meryem, Hıristiyanhkta olduğu kadar, Kur'an'ın ona yüklemiş olduğu anlam 
sebebiyle İslam dünyasında da önemli bir karakterdi.r. Onun örnek yaşantısına 
dair aölatılann Kur'an tefsi.rlerinde sıklıkla zikredildiğini görmekteyiz. Bu 
çalışmamızda, dirayet tefsir ekolüne dahil iki eserde Hz. Meryem ile ilgili yorum 
ve yaklaşımlan karşılaştırmalı olarak ele almaya çalıştık. Bu tefsi.rlerden birincisi 
Ebu Mansur el-Matü.tid.i'nin Te'vf/atii'I-IVtr'oll adlı eseri, diğeri ise Osmanlı 
Şeyhülislarnlanndan Hanefi-Matü.tidi geleneğe mensup Ebussuud Efendi'nin 
İqôd11 Akli's-Selfm adlı tefsiridi.r. Bu iki tefsir ait olduklan tarih, coğrafya ve 
kültürel şartlar bakımından birtakım farklıhklar sergilerler. Bu çalışmamız 

boyunca söz konusu farklılıklarm Hz. Meryem'i anlamada ortaya çıkardığı 
çeşitliliği göstermeye gayret ettik. Her iki tefsi.r:in de, kullandıkları metotlar ve 
atıfta bulunduklan kaynaklar açısından değerlendirilmesi yapılarak Hz. 
Meryem'in h.ilciyesini nasıl ele aldıklannı ineeledik Çalışmamızın sonunda, bu 
çeşitliliğin günümüze sağlayabileceği katkılar üzerine bir değerlendirmede 
bulunduk. 
Anahtar Kelimeler: İmam Matü.tid.i, Ebussuud Efendi, Hz. Meryem 

VIRGIN MARY IN CO:M.:MENTARIES OF llvfA.M MA TURIDI AND 
EBUSSUUD 

ABSTRA.CT 

Virgin Mary, is an important character in the Islamic World, due to the meaning 
given to her by the Qur'an, as well as in Christianity. Therefore, we see that the 
narratives of her exemplary life are frequently mentioned in the Qur'an 
commentaries. In this paper, we try to examine comperatively comments and 
approaches about Mary, in two rational commentary works. The first of these 
commentaries, Abu Mansur al-Mat:üricli's work, Te'vilatü'l Koran, and the other 
one is Ottoman Sheikhulislam Ebussuud's İrshadu Akli al-Salim. These two 
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commentaries have some differences in terms of historical, geographical and 
cultural conditions. In this paper, we tried to show the dive~sity which caused 
by the these differences, in understanding Mary. We look at how they are 
dealing with Mary's story, in terms of sources and methods, they use. At the 
end of our study, we present an evaluation, if this diversity can provide 
contributions of today. 
Keywords: Imam Maturidi, Ebussuud, Virgin Mary. 

Giriş 

Bu makalede, hem Hıristiyanlar hem de Müslümanlar tarafından 
d.inl önemi olan bir karakter olarak kabul edilen, özellikle de Kur'an-ı 
Kerim'in kendisinden yüksek bir takdirle bahsettiği Hz. Meryem'in, 
Matürid1 ilim geleneğinde kaleme alınan iki önemli tefsirde nasıl dile 
getirildiğini karşılaştırmalı olarak göstermeye gayret edeceğiz. Bu iki 
tefsiri seçmemiz ve karşılaştırmalı bir yöntem takip etmemizdeki temel 
espri, farklı zaman dilimleri ve sosyal şartlarda ortaya konan bu eserlerin 
Hz. Meryem hakkındaki beyanlari.nın, bu farklılıklardan ne kadar 
etkilendiğini tespit edebilmektir. Bu açıdan öncelikle Matüridllik ve bu 
geleneğe bağlı olarak kaleme alınan iki tefsirin yazıldığı şartları kısaca dile 
getirmekte fayda görüyoruz. . 

Matürid1lik, hicri IV./milad1 X. asırdan itibaren Kelam ilmi 
alanında ortaya çıkmış ve daha sonraki dönemlerde isıarn qüşlincesine 
önemli katkılar sağlamış olan, Ehl-i Sünnet'in iki büyük ekolünden 
biridir. Temel prensipleri ve yaklaşımlan itibanyla, İmam-ı Azam Ebıl 
Hanife'nin görüşleri etrafında şekillenen Matüridllik, Maveraünnehir'den 
başlayarak özellikle Türklerin ve Haneillerin yoğun olarak bulunduğu 
bölgelerde yayılmış ve etkili olmuştur. Bir Kelam ekolü olarak 
Matürid1lik, bir taraftan Ebıl Hanife tarafından dile getirildiği şekliyle 
Selef akidesine bağlılığı, diğer taraftan ise söz konusu akideyi rasyonel bir 
zemine oturtmadaki başansıyla tebarüz etmektedir. 

Eb ıl Mansılr el-Matüricli, hicri ID./ milacli IX. asırcia bugün 
Özbekistan sınırlan içerisinde bulunan Semerkand bölgesinde doğmuş ve 
ömrünü orada geçirmiştir. Din.t ilimler alanında bölgenin önemli eğitim 
kurumlanndan biri olan Cüzcaniye medresesinde öğrenim görmüş ve 
dönemin meşhur Hanefi ilimlerinden dersler almıştır. Hayatı hakkında 
çok şey bilinmemekle birlikte onun özellikle sapkın fırkalar karşısında 
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Ebl-i Sünnet inancını güçlü bir şekilde savunduğu ve Sünni Kelam 
ilminin bu bölgedeki kurucusu olduğu bilinmektedir. Bu~ itibarıyla 
eiim.izde bulunan Kitabtl't-Tevhid adlı Kelam eseri ile Te'vfld!ü'l-Kur'an isimli 
tefsiri, onun görüşlerinin daha sonraki asırlar boyunca bilinmesinde ve 
kabul edilmesinde büyük bir etkiye sahip olmuştur. Bu çalışmamızda 
kendisinden i~tifade ettiğimiz tefsiri, dirayet tefsirioin erken dönem eo 
önemli örneklerinden biridir. 

Matüridi'nio, tefsirinde yöntem ve kaynak olarak, ayeder 
arasındaki anlam ilişkilerini ön plana çıkarmaya çalıştığını 1, bunun yanı 
sıra Hz. Peygamber'den rivayet edilen hadislerle2 birlikte sahabe ve 
tab.i.ioden gelen rivayederi3 de dikkate aldığını görmekteyiz. Özellikle 
Kur'an'da anlatılan önceki peygamberlerin hikayeleriyle ilgili bölümlerde 
güvenilir bulduğU bu kaynaklara atıflarda bulunmaktadır. Bunun yanı sıra 
onun, Kur'an'daki kıraat farkhlıklanru4, kelime ve kavram tahlillerini5 de 
tefsirinde sıklıkla kullandığım görmekteyiz.6 Bu yöntem ve kaynakların 
diğer pek çok tefsirde de benimserup uygulandığını söyleyebiliriz. 

Bununla birlikte İmam Matüricü, tefsirde bir kaynak olarak kabul 
edilen Ebl-i Kitap'tan yapılan oakille< hakkında oldukça titiz davranır ve 

2 

3 

4 

6 

7 

Örneğin bkz. Ebu Mansur el-Matüridi, Te'vflatii'l-l.Vtr'an, tab. Ahmed Vanlıoğlu, 
İstanbul 2005, 19/17 (IX, 126); 4/171 (N, 117-120); 66/12 (XV, 279-281) 
ayetlerinin tefsiri. Te'vflatii'l-l.Vtr'an'ın muhtelif baskılan bulunduğundan, burada 
kullanacağımız referanslarda öncelikle ilgili sure/ayet numarası, ardından da bizim 
h.'Ullandığımız baskının cilt ve sayfa numarasını parantez içerisinde göstereceğiz. 

Örneğin bkz. Matüridi, Te'vflôt, 3/42 (II, 300-301); 19/7 (IX, 119); 8/68 (VI, 269-
270); 5/118 (IV, 378-379) ayetlerinin tefsiıi. 

Örneğin bkz. Matüridi, Te'vfliit, 4/156 (IV, 100); 3/52 (II, 311-313); 28/80 (XI, 82-
85); 36/14 (XII, 68-69); 19/17 (IX, 126) ayetlerinin tefsiri. 

Örneğin bkz. Matüridi, Te'vflat, 19/19 (IX, 127); 66/12 (XV, 279-281) ayetlerinin 
tefsiri. 

örneğin bkz. Matüridi, Te'vflat, 5/72 (IV, 279-280); 3/46 (II, 304-305); 3/4 (II, 
239-240); 3/49 (II, 307-310); 5/110 (IV, 369-371); 23/14 (X, 12-17) ayetlerinin 
tefsiri. 

İmam Matüridi'nio tefsir metodu hakkında daha geniş bilgi için bkz. Ahmed Galli, 
''Ma türidi Tefsiıinio Bazı Yönleri", DEÜ İlahfyat Fakiiliesi Dergisi, s. 4, ss. 467-480. 

Günümüze kadar yazılnuş tefsirlerin önemli bir bölümünde Ehl-i Kitab kaynaklı 
rivayetlerin yer ·aldığı ve bunların özellikle Kur'an kıssalannın açı.klarunasında 

l-ul.lanıl.dıklar:ını biliyoruz. Bununla birlikte bu tür rivayetler hakkında tarih içerisinde 
farklı tavırlar da gelişmiştir. Peygamber Efenelimiz (sas) ve Sahabe'nio Ehl-i 
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bunların Kur'an tefsi.rinde kullanılmasını uygun bulmaz. Ona göre 
Kur'an'ın eski ümmetler hakkındaki beyanlan, Hz. Muhammed ·csas)'in 
peygamberliğinin delili konumundadır. Çünkü Hz. Muhammed (sas), 
kendisine Kur'an nazil olmadan önce bu tarihi olaylar hakkında bir 
malumata sahip değildi. Dolayısıyla Kur'an'da bu kıssa:ların bulunması, 
ancak Allah'ın ona bunlan bilelirmesi ile mümkün olmuştur. 8 Bu yüzden 
Matüricli, bu k:ıssalann beyan ettiği hakikatleri gölgeleyecek şekilde onlara 
Ehl-i Kitap'tan aktanlan bir takım rivayetlerin ve açıklamalann 
eklenmesini uygun görmez. Zira o, doğruluğu kesin olarak bilinmeyen bu 
açıklamaların, tamamı hakikat olan Kur'an beyanlanyla çelişebileceği.ni 
düşünür. 

İmam Matüricli'ye göre söz konusu kıssalann Hz. Muhammed 
(sas)'in peygamberliği hakkında delil olması, hiçbir yerden öğrenmemiş 
olduğu halde, bu olaylan, Yahudi ve Hıristiyanların da tasdik edeceği 
şekilde aktarmasından kaynaklanır. Diğer bir ifadeyle Kur'an'da yer alan 
bu pasajlar, Allah Teala'nın ona hilelirmesinden başka türlü açıklanmaya 
müsait değildir. Ona göre, Peygamber Efenelimiz (sas) zamanında 
yaşayan ve bu pasajlan işiten Ehl-i Kitabın, bunlara itiraz etmemiş 
olmalan bu iddiayı tasdik etmektedir. Diğer taraftan İmam Matüridi, 
Kur'an'ın kendinden önceki ilahl kitaplan tasdik edici9 olmasını da bu 
düşüneeye bağlar. 10 Bununla birlikte İmam Matüridi, daha sonraki yıllarda 

9 

Kitab'tan nakil ile ilgili tutumlan J:ıakkında daha geniş bilgi için bkz. Abdullah 
Aydemir, Tejsirde İJraii!JJ•at, İstanbul1992, ss. 45-63. 

Te'vllôt, 19/35 (IX, 135-136). Çok yaygın olmamakla birlikte bu anlayışın İmam_ 
Matürldi'den öncede benimsendiğini bilmekteyiz. Nitelcim İmam Matüridi, bu 
yaklaşımın Mu'tezili bir ilim olan Ebu Bekir el-Asamm'a ait olduğunu belirtir; Bkz. 
Te'vflôt, 19/52 (IX, 145-146). 

Kur'an'ın önceki ilahi kitaplan tasdik edici oluşuyla ilgili şu ayetleri örnek olarak 
gösterebiliriz: "Onlara, ''Al/al/m indirdiğine {Kıtr'mı'a) i111an edin" dmilince, "Biz Jadece 
bize indili/me inamnz" dryip, ondan Jonra ge/mi (Kıtr'an'ı) iııkôr ederler. Hôlb11ki o, _ellerinde 
bulımam laJdik edm hak bir kitaptır. De ki: "Eğer inanan ki11mler idfJ!elliiJ daha öiıce niçin 
Allal/m PCJ'l,Dfllberleıini öldiiri!J•ordmıuz?'' (Bakara, 2/91); "Onlara, Allah katmdan 
ellerinde bulmıa1ı Kitab'ı doğm!OJ'Ict bir pryga111ber gelince, kendilerine kitap verilenlerden bir 
kwm, Janki bilm!Jorlanmf gibi Allah'm Kitab'ım (fevrat'ı) arka/anna attılar." (Bakara, 
2/101). 

ıo İmam Matürldi'nin dayandığı prensiplerden biri de geçmiş ümmetiere dair 
hikılyelerin Hz. Peygamber' e Allah tara~dan bildirilmiş olmasıdır. Konuyla ilgili şu 
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Kur'an kıssalanyla ilgili Ehl-i Kitap'tan gelen bazı itirazlan dikkate almaz. 
Aynca Kur'an'ın eski kitaplarda neyi tasdik ettiğini açıkça belirtmeyip, 
bunlann örneklerini de vermez. Onun açısından Peygamber Efendimiz 
(sas) döneminde bu kıssalann muhatabı olan ve içlerinde söz konusu 
kitaplan iyi bilenlerin de bulunduğu bazı Hıristiyan ve Yahudilerin, 
bunlan gördükten sonra Müslüman olmalan, söz konusu iddiayı 

delillendirmek bakımından yeterli görülmüştür. 

İmam Matü.ridi'nin yaşadığı tarih ve coğrafyanın, onun 
Hıristtyanlıkla ilgili görüşlerinin mahiyeti açısından önemi vardır. 
Semerkand ve çevresinde miladi V. asnn sonlanndan itibaren az da olsa 
Nastuô Hıristiyanlarm varlığına dair bazı bilgiler mevcuttur.11 Fakat bu 
mevci.ıdiyetin, özellikle bölgenin Müslümanlar tarafından ele 
geçirilmesinin ardından ilişkileri nasıl etkileeliğine dair bilgimiz neredeyse 
yok gibidir. İmam Matüridi'nin hayatı ile ilgili bilgilerimizin de son derece 
sınırlı olduğunu da burada hatırlatınalıyız. Bununla birlikte, ele aldığımız 
konuyla ilgili olmak üzere, İmam Matüridi'nin Tevrat ve İncil'den 
doğrudan hiçbir alıntı yapmaması, Kur'an'da yer alan tarihi kıssalar 
hakkında son derece sınırlı malumat vermesinin yanı sıra, içinde 
bulunduğu tarihi ve bölgesel şartlar ·da göz önüne alındığında onun 

ll 

örnekleri han.cl.atabiliriz: "{E] Mllhafll!lledlj Bunlar saua vabyeltiğimiz gqyb 
haberleriudeudir. Meryem'i ki111 hillltlj'esine o/tp kon!)'acak dfJ'e ka/m;/erini (kura if!u) 
atm'larken Je/1 )'OIIIarmda deği/din. (Bu ko11uda) tarhpr!arkm de )'a11/am1da değildi11." (Al-i 
İou:an, 3/44); "İ1te b11 (kıssa), gt!Jb haber/eni1de11dir. Onu sana biz vahfy ]Olu ile bildirfyom!(; 
Yoksa onlar tuzak kurarak İflerille karar verdikleri zamall Je/1 Olllan/1 )'alll/lda deği/din." 
(Yusuf, 12/102); "(Ey Mlthalll/1/l!dlj Milsoya o emri verdiğimiz zaman S/!11 (vadillill} bah 
tarafmda deği/din. (O oltlj•l} görenlerden de deği/din. Fakat biz {Miisô'da11 sonra) birçok nesiller 
III!Jdalla getirdik. Üzerlerinden 11:zym çağlar geçti. Sen Met!Jm halkı arannda J'af!JOr değildıi1, 
ôyetlelimi'?j onlardan okt!)'ttp ijğrmfyor da deği/din. Fakat biz (bu haberi) göi1dermi!(; Yine biz 
{Mfrsôya) sesleudiğimiz zaman Tilr'rm )'all tarafında da deği/din. Fakat Robbıi1dm bir ra/}I)Jet 
olarak, senden öiıce kendilerine hiçbir t!}ancı gelmf!JeJJ bir kavmi, diifiilliip ôgiit alıtr/lar dfye 
I!)'Onllan için (o haberleri) sana bildirfyom!(;" (Kasas, 28/ 44-46). 

Aynca Kur'an-ı Keıim, hem Hz. Peygamber'in hem de kavminin Kur'an'da geçen 
bu lossalan daha önce bilmediğini beyan etmektedir: "İfle bu11lar, sa11a vaf?yelfiğilltiz 
gtlj•b haberleri11dmdir. Btmdali ö11ce im/an 11e Wl biljyordmr, 11e de kavlllill. O hôlde sabrel. 
Çii11kii (jyi) SOIIUf, Allah'a kar!ıge!IJJekterı sak/Ilaillanil olacakhr." (Hud, 11/49). 

Bkz. Aziz S. Atiya, Doğu Hrristfyalllığr Tarihi, çev. Nurettin Hiçyılınaz, İstanbul 2005, 
s. 287-88. Miladi VIII. ason sonuna doğru, yerel bir Türk kralının isteği üzerine 
Patrik Timothy tarafından Semerkand'ın bölgedeki faaliyetler içio merkez seçildiği 
ve buraya bir metropolit atandığı kaydedilmektedir. 
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Hıristiyanlarla bir karşılaşma ve diyalog içinde olmadığı sonucuna 
ulaşmak mümkün görünmektedir. Nitekim onun eserlerinde 
Hıristiyanlarla ilgili yer alan polemikler, büyük ölçüde Kur'an'ın çizdiği 
sınu:lar çerçevesinde geçmektedir. 

Ele aldığıtruz ikinci Tefsir İt"{adtt Akli's-Self111'irı yazan Ebussuud 
Efendi ise oldukça farklı bir kültürel ortamda yaşamıştır. Osmanlı 
Devletinin en ihtişamlı dönemi olan XVI. asırcia devletin en üst dirll 
bürokrasisinin başında 26 yıl görev yapan Ebussuud Efendi, daha çok 
tefsir ve · fıkıh alanlanndaki çalışmalaoyla şöhret kazanmıştır. Üstlendiği 
devlet görevi itibaoyla Osmanlı tebaası arasında bulunan Hıristiyanlarla 
m uarefesinin bulunduğunu tahmin etmek zor değildir. 12 

Tefsirinde kullandığı metod ve kaynaklarda İmam 
Matüridi'ninkilere büyük ölçüde benzerlik arz etmektedir. Onun tefsirini 
yazarken kendirıden önceki tefsir birikiminden, özellikle de Zemahşeri, 
Fahreddirı er-Razi ve Kadı Beyzavi'nin eserlerinden ciddi oranda 
yararlandığını bilmekteyiz.13 Bununla birlikte Ebussuud Efendi'nin 
tefsirinde, kanonik ve apokrif İncillerde geçen birtakım beyanlara da yer 
verdiği görülmektedir. Örneğin Hz. İsa'nın çarmıha gerilmesi ile ilgili 
rivayetleri değerlendirirken, Hz. İsa'nın "içinizden biri, horoz ötmeden 
önce beni üç kere in.lci.r edecek" sözlerinin, İncil'deki «bu gece horoz 
ötmeden sen beni üç kez .i.n1cir edeceksin.» 14 ifadelerine atıf olduğu 
aşikardır. Bununla birlikte Ebussuud'un ifadeleri ile İncillerin ifadeleri 
arasındaki farklılıklar, onun atfırun doğrudan İncillerden olmadığı 

12 Nitekim onun Osmanlı topraklanndaki Hıristiyan cemaati ile ilgili fetvalannı konu 
edinen bazı çalışmalar yapılmıştır. Örneğin bkz. Eugina Kermeli, "Ebu's-Su'ı.id'a 
Göre Kilise Vakıfları ve Osmanlı Huk'Ui."Wldaki Teori ve Pratiği", çev. Özgen 
Özcan, Vakrflar Detgisi, sayı: 34 (2010), ss. 165-175; Ertuğrul Düzdağ, EbiiSSIIiid 
Efendi Fetva/an, İstanbul 1983, ss. 89-107. 

13 Ebıissuı.id Efendi'nin tefsir metodu hakkında daha geniş bilgi için bkz. Abdullah 
Aydeınir, Ebllmllfd EfeNdi ve T eftirdeki lvletod11, Arıkara 1969, ss. 110-1 56; İsmail 
Cerrahoğlu, ''Ebus-Sulıd ve Tefsiri", Dfymıet İ/leri Bafka11lığt De~gisi, c. XTII, s. 4, ss. 
195-203. 

14 Bkz. Markos, 14:30; Luka, 22:34; Yuhanna, 13:38. 
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ihtimalini de akla getirmektedir. Nitekim o, bu tür alıntılan, belirli bir 
kaynağa nispet etmeksizin "denmiştir ki ... " şeklinde aktaru.15

. 

Benzer bir şekilde Ebussuud Efendi, "011Iar tilzak kı1rdulaı: Allah 
da tl/zak kım/11. Allah1 tilzak kuranlarm en hqyırlısıdu:" (Al-i İmrfuı, 3/54) 
ayetini tefsir ederken, Hz. İsa'nın çarmıha gerilmesi ve ardından yeniden 
görülmesi ile ·ilgili aktardığı rivayetler de, İncillerdeki bazı beyanlarla 
benzerlikler arz eder. Rivayete göre çarmıha gerileni görmek üzere Hz. 
Meryem ve Hz. İsa'nın dua ederek cinlerden anndırclığı bir kadın gelip 
çarmıhta asılanı gördüklerinde ağlamaya başlarlar. Ardından Hz. İsa 
gökten inerek onlann yanına gelir ve onlara ''Ne için ağlıyorsunuz?" diye 
sorar; onlar da "sana" diye cevap verirler. Bunun üzerine Hz. İsa 
"Rabbim beni yükseltti ve bana hayırdan başka bir şey isabet ettimıedi. 
Bu ise (çarmıh) onlara öyle göründü." der.16 

Diğer örnekleri de göz önüne aldığımızda Ebussuud Efendi'nin 
Ehl-i Kitap kaynaklı rivayerlere İmam Matüddi'ye nispetle daha fazla 
atıfta bulunduğunu ve bunu yaparken metodolejik bir hata görmediğini 
söylememiz mümkündür. Diğer bir ifadeyle, ona göre Ehl-i Kitap 
kaynaklannda veya halk arasında akt~an Hz. Meryem ile ilgili rivayetler, 
Kur'an'ın anlattığı kıssaya eklenebilir niteliktedir. Hikayeye eklenen bu 
aynntılar, kıssanın genel amacına ve tarihsel kurgusuna aykın 

görülmeiniş tir. 

15 Ebussuıld, İ'fad" Ak/i's-Se/1/JI ila ıviezôya'I-Kitabi'I-!VriiJI, mb. Abdiillcidir Ahmed 
'Atıi, Riy:id 1971; 3: 54 (I, 491). İ'fad" Akfi's-Se/Min muhtelif baslalao 
bulunduğundan, burada 1..-ullanacağı.mız referanslarda öncelikle ilgili sılre/ayet 
numarasıru, ardından da bizim kullandığımız baslanın cilt ve sayfa numarasıru 
parantez içinde göstereceğiz. 

t6 İqad, 3/54 (I, 491). Hz. İsa'nın çarmıhtan sonra yeniden clici.lmesi ve görülmesi ile 
ilgili olarak karşılaştınnız Markos, 16:9 (buraya göre Hz. İsa'yı yerıiden diı:ildik"ten 
sonra ilk gören Hz. İsa'nın kendisinden yedi cin çıkarmış olduğu Mecdelli 
Meryem'dir.); Matta, 28: 9-10 (buraya göre Hz. İsa'yı yeniden diı:ildil.."ten sonra ilk 
görenler, Mecdelli Meryem ve diğer Meryem'dir.); Luka, 24: 8-10; Yuhanna, 20: 11-
18. Ebussuıld'un aktardığı rivayet, Mecdelli Meryem'in kabrio başında ağlıyor 

olması, Hz. İsa'nın ona neden ağladığıru sorması gibi bazı açılardan ise Yuharına'da 
yer alan lassaya .daha çok benzemektedir. Bununla birlikte söz konusu hilclye, 
Hıristiyan kültürii.ode bilindiği şekliyle bırakılmarnış, İsl:i.ıp.i anlayışa göre yeniden 
dizayn edilmiştir. 



108 Murat Iv!EMİŞ 

Te'vüat ve İrşad Tefsirle.rinde Hz. Meryem 

a. Hz. Meryem ve Ailesi 

Kur'an-ı Kerim'de Hz. Meryem'in ailesi hakkında geniş bir bilgi 
yer almaz. Babasından İnwlıı, annesinden ise İmran'ın kansı olarak 
bahsedilmektedir.17 Aynca İmran'ın ailesinin (soyunun), tıpkı Hz. Adem, 
Hz. Nuh, Hz. İbrahim ve nesli gibi seçkin ve üstün kılındığı beyan 
edilir. 18 İmam Ma türidi tefsirinde Hz. Meryem'in annesi ile ilgili bir bilgi 
yer almazken Ebussuud Efendi, bu konuda daha fazla malumat 
aktarmaktadır. Onun belirttiğine göre Hz. Meryem'in annesi Hanne hint 
Fakılza'dır. Rivayet edildiğine göre Hanna, yaşlı ve· kısır bir kadındı. 
Günlerden bir gün bir ağacın altında gölgelenirken, bir kuşun yavrusunu 
beslediğini gördü. Kendisinin de bir çocuğunun olmasını temenni etti ve 
Allah'tan, Beytü'l-Makdis'in hizmetine sunacağı, bir çocuk rıiyaz etti. 
Kocası İmran o hamileyken vefat etti. 19 

Hz. Meryem'in babası İmran hakkında birtakım tartışmalar söz 
konusudur. Ebussuud'un aktardığına göre Hz. Musa ve Hz. Harun'un 
babası İmran b. Y eshar ile Hz. Meryem'in babası olan İmran 
kanştınlmıştır. Zira İmran b. Y eshar'ın da Meryem adında bir kızı vardır. 
Söz konusu ayetlerde kastedilenin onun kansı olduğu zannedil.rnlştir, ama 
öyle değildir. Burada bahsi geçen İm.rin, Hz. Meryem'in babası İnıran 
bin Masan'dır. Hz. Zekeriyya'nın bakımını üstlendiği kişi onun kızıdır. 
Zira bunlar birbiriyle çağdaş tır. 20 

17 Bkz. Al-i İ.mcin, 3/35. 
18 • Bkz. Aı-i İmran, 3/33-34. Kanonik İncillerde Hz. Meryem'in anne ve babası 

. hakkında bir b~gi bulunmamakla biı:li1.1:e, Thomas İncilinde annesinin ismi Hanna, 
babasının ismi ise Joachim şeklinde geçmektedir. Bkz. Günay Tümer, Hırittf;•allllkta 
ve İılô111da H~ Meo•e111, Ankara 1996, s. 67. Diğer taraftan Luka İncilinde Hz. İsa'nın 
soyu Hz. Adem'e vanncaya kadar tek tek sayıJmaktadır. Bu silsilede adı geçen 
Beli'nin (Luka, 3: 23-38) Hz~ Meryem'in ya da nişaoJısı Yusufun babası olduğu 
düşiiQülmektedir. 

19 İr{ôd, 3/35, (I, 468-469). B'azı Apokrif İncillerde de Hz. Meryem'in annesi 
Hanne'nirı yaşlı ve uzun bir dönemi kısır olarak geçirmiş bir kadın olduğuna dair 
kayıdar mevcuttur; bkz. Ömer'F~ Harman, "lvferyem", DİA, XXIX, 237. 

20 İqôd, 3/35 (I, 468-469). Eski Abit'in ilgili bölümlerinde Hz. Musa'nın babasının adı 
Arnram b. Kohat olarak kaydedilmektedir. Ebussuud'un kaydettiği Yeshar ismi, 
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Bu kanşıklığın oluşmasındaki sebeplerden biri de Kur'an-ı 
Kerim'de Hz. Meryem'in "Harun'un kız kardeşi" olarak anılmasıdır.2ı 
İmam Matüıicü, "Harun'un kız kardeşi" ifadesindeki Harun'un kim 
olduğu hakkında bazı farklı yorumlan dile getirir: Bunlardan ilki, onun 
Musa (as)'ın kardeşi Harun b. İnıran olduğu yolundadır. Bu konuda bir 
rivayet bulunquğunu belirten Matüıicü, rivayet hakkında bilgi vermez ve 
aradaki kronolojik farklılığa hiç değinmez: İkinci yorum, Hz. Meryem'in 
aynı babadan bir erkek kardeşi olduğudur. İsmi de Harun b. İmran'dır. 
Üçüncü yorum, Harun'un o dönemde yaşayan salih ve abid bir insan 
olduğudur. Hz. Meryem, benzer nitelikleri sebebiyle ona nispet edilmiştir. 
Dördüncü yorum ise, İsrailoğullaooıo Hz. Harun'a duyduklan sevgiden 
dola~, silih olarak gördükleri herkesi onun ismiyle isimlendird.iklerine 
dair bir bilgidir. Hz. Meryem de, s:ilih oluşu sebebiyle ona nispet 
edilmiştir.22Bununla birlikte Hz. Musa k.ıssasını yorumladığı bir yerde 

yine Eski Ahit'e göre Arnram'ın kardeşi Yitshar olmalıdır (bkz. Çıkış, 6:18-20). 
Bununla birlikte Hz. Meryem'in babasının adı, Luka'daki açık olmayan bir kayıttan 
başka, Kanonik İncillerde zikredilmezken, akoprif İnciller arasında yer alan Yal-..-up 
Qames) incilinde "Joachim" olarak zikredilir (bkz. Paul Foster, The Non-Canenical 
Gospels, London 2008, s. 114). Joachim'in babası da bazı kaynaklarda "Matthat'' 
(bkz. Anne Cathrine Emmerich, Life of Bleısed ViTgiJI Mary, trans., Sir Michael 
Palairet, Cambridge 1953, s. 17) olarak zik.redilmektedir. İnıran b. Mıisan isminin 
Hz. Meryem'in babası olarak tefsirlerde nasıl yer aldığını tespit edemedik. 

ıı Meryem, 19/28. 

Ayette kastedilen kişinin Hz. Musa'nın kardeşi Hz. Harun olduğuna dair rivayeri 
Zemabşeri de kaydeder. Peygamber Efendimiz (sas)'e atfedilen "Harun Nebi'yi 
kastettiler" sözü hakkında ei-Keuafı tahkik edenler, bu sözün senedsiz bir şekilde 
Sa'lebi tarafindan aktanldığını ve sahih olmadığını belirtirler. Bununla birlikte 
Necran heyetine elçi olarak gönderilen Muğire b. Şu'be'den sahih bir şekilde 
Müslim, Nesai ve Tirmizi'de rivayet edilen "size bildirmedim mi, onlar [silih 
kişilen] kendilerinden önceki peygamberlerinin ve silihlerinin isiroleriyle 
isirolendiriyorlardı" hadisini hanrlatıclar (bkz. Zemahşeô, ei-Keffôf. tab. Şeyh Adil 
Ahmed Abdillmevcud, Riyad 1998, N, 17). Ancak bize göre, sahih olmasa bile, 
birinci rivayet ile ikincisi arasında herhangi bir tena1.-uz yoktw:. Aksine ayru anlamı 
ifade etmektedirler. Şu farkla ki, ikinci rivayet ayette yer alan "kız kardeş" tabirinin 
mecazi anlarnda kullanıldığını daha açık ifade etmektedir. Ancak İmam 
Matüridi'nio, meselenin izahı sadedinde yukanda aktaı:ılan dördüncü yorum dikkate 
alındığında, birinci rivayeri mecazi olarak değedendirmediği anlaşılmaktadır. Diğer 
taraftan, ikinci rivayet, bu polemiğin henüz Hz. Peygamber (sas)'in hayanada ortaya 
çıktığını; proble.min ve çözümünün Müslümanlar tarafindan bilindiğini 
göstermektedir. 

ıı Te'uf!Ot, 19/28 (IX. 133). 
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İmam Matüridl, Kfu:un'un Hz. Musa ile olan yakınlığını ifade etmek 
üzere, oaw.ı amcasının oğlu ve laz kardeşi Meryem'in kocası; yani 
damatlan olduğunu zikreder (Kasas, 28/76).23 Ancak İmam Matürldl, 
yukanda aktardığıını.z görüşleri beyan ederken bunlana tarihsel 
gerçeklikleriyle ilgili bir değerlendirmede bulunmaz. Öyle görünüyor ki, 
onun açısından önemli olan, birincisi hariç bu görüşlerin, Hıristiyanlar 
tarafindan yapılan Hz. Meryem'in ailevi durumuyla ilgili itirazlara cevap 
niteliği taşıyor olmasıdır. Ancak yine de o, Müslümanlarla Hıristiyanlar 
arasındaki böyle bir polemiğin varlığından bahsetmez. Diğer taraftan 
birinci görüşte Hz. İsa'nın annesi olan Meryem ile Hz. Musa'nın kız 
kardeşi Meryem'in iki ayn şahıs olmadıklanna dair bir ima mevcuttur. 
İmam Matüridl bunun böyle olmadığına dair bir izahta bulunmaz. 
Dolayısıyla onun bu konudaki yaklaşımı, Hıristiyanlar tarafindan Kur'an'a 
yöneltilen bir irirazı açık bir şekilde cevaplamaktan uzak görünmektedir. 

Ebussuud Efendi'nin konuyla ilgili tespitleri de benzerlik arz 
etmektedir. Ona göre Hz. Meryem'i kınayanların Hfu:un ile kastettikleri 
Hz. Harun (as)'dır. Zira Hz. Meryem, kardeşlik mertebesinde Hz. 
Harun'la birlikte olanlana ardındaydı. Ayrıca Hz. Meryem'in Hz. 
Harun'un neslinden geldiği ve aralanna bin sene olduğu da söylenmiştir. 
Bir başka görüşe göre de, söz konusu Harun, onlann zamanında yaşayan 
iyi bir açlamdı ya da Hz. Meryem'i kendisine benzetti.kleri kötü bir 
adamdı. 24 Bu açıklamalara göre Ebussuud'un aktardığı görüşlerde Hz. 
Harun ile Hz. Meryem arasındaki tarihsel farklılığı dikkate aldığı 
görülmektedir. İki tefsirde baskın olarak öne çıkan görüş ise, · iffeti ve 
adanmışlığı sebebiyle Hz. Meryem'in Hz. Harun'a nispet edilmiş 
olmasıdır. Dolayısıyla Hz. Harun'un babası İmran ile Hz. Meryem'in . 
babası olan İmraa farklı kişilerdir. İmam Matürldl, İmraa'ın Hz. 
Davud'un soyundan geldiğine dair bir rivayete de yer verir.25 

Kur'an-ı Kerim'de Hz. Meryem ile ilişkisi olan diğer karakterler, 
Hz. Zekeriyya (as) ve ailesidir. Ebussuud Efendi'nin aktardığına göre Hz. 
Zekeriyya (as), İmraa'ın kansı Hanna'nın kız kardeşi ve Hz,. Yahya'nın 
annesi olan İşa' ile evlenmişti. Dolayısıyla Hz. Peygamber (sas)'in Hz. İsa 

· .. 
23 Te'vflôt, 28/76 (XI, 76-79). 
24 İqad, 19/28 (III, 580). 
25 Te'vflôt, 3/36 (II, 292-293). 
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ve Hz. Yahya'nın teyze çocuklan olduğu şeklindeki beyanı, teyzesinin kızı 
için de kullanılabilir. Diğer bir açıklama ise, İşa'nın anne tarafından . 
Hanna ile, baba tarafından da Hz. Meryem ile kardeş olmasıdır. 26 

Ebussuı1d Efendi'ye göre Hz. Meryem ile Hz. Zekeriyya ve onlann 
hikayeleri arasında mükemmel bir bağ bulunmaktadır. Bu sebeple 
Kur'an'da Hz. Meryem'in kıssası Hz. Zekeriyya'nın hikayesinden hemen 
sonra zikredilmekte ve aralarındaki benzerlikler dikkatlere 
sunulmaktadır.27 Hz. Meryem ile Hz. Harun arasında salahiyet 
bakınundan bir yakınlık kurulması görüşü, aslında Kitab-ı Mukaddes 
açısından uzak bir ihtimal değildir. Nitekim benzer bir şekilde, Hz. 
Meryem'in teyzesi, Hz. Zekeriyya'nın harunu Elisabet, İncil'de "Harun'un 
kızlarından" şeklinde tanıtılmaktadır.28 

b. Hz. Meryem'in Doğumu ve Yetişmesi 

Kur'an-ı Kerim Hz. Meryem'den Allah'a adanmış bir kişi olarak 
bahseder. Bu adanmışlık onun doğumu ile başlamakta ve bir ömür boyu 
sürmektedir. Annesi ona hamile kaldığında, doğacak çocuğunun sadece 
Allah'ın hizmetinde olmasını eliler ve söz verir. Bunu yaparken aklından 
bir erkek çocuk geçmektedir. Meryem'i dünyaya getirdiğinde ise, her ne 
kadar umduğunun bu olmadığını düşünse de, adağından vazgeçmez ve 
Allah Teala'dan onu ve soyunu korumasını talep eder.29 

İmam Matüridi, Hz. Meryem'i doğurduğunda annesının 
üzüntüsünü, o dönemde Allah'ın dinine hizmetin bir erkek işi olarak 
görülmesiyle ilişkilendirir. Dolayısıyla bir kız çocuğu bu iş için uygun 
değildir. Aynca ona göre, annenin duası, erkek nesiinin de kadınlar 
üzerinden devam ettiğine delildir. Zira Hz. Meryem'in Hz. İsa' dan başka 
soyu yoktur. 30 

Annesinin endişesine rağmen Cenab-ı Allah, Hz. Meryem'i eo 
güzel şekilde kabul ettiğini buyurmaktadır: "Bunrm üzeline Rabbi omt güzel 
bit· !ekilde kab11l bt!Jttrdtt ve omt güzel bir {ekilde yetiftirdi. Zekeriyya yı da omm 

26 İrfôd, 3/35 (I, 468-469). 

ı1 İrfôd, 19/16 (III, 574). 
23 Luka, 1:5 

29 Bkz. Al-i İmrin, 3/35-36. 

30 Te'vflôt, 3/36 (II, 292-293). Hz. Meryem'in Hz. İsa'dan başka bir çocuğu olup 
olmadığı hakkındaki tartışmalara ileride temas edilecektir. 
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bakımglagiirevlendirdi .. . " (Al-i İmran, 3/37). İmam Matüricli'ye göre Allah 
Te:ila'nın bu adağı kabul etmesi iki şekilde anlaşılınaya müsaittir: 
Öncelikle Allah Te:ila, Hz. Meryem'in annesinin duasını kabul etmiş, onu 
ve soyunu şeytanın kötülüklerinden korumuştur. İki.rıci yorum ise, 
annesinin adağına uygun bir şekilde, Hz. Meryem'in Allah'ın dinine 
hizmete uygun bir hale getirilmiş olmasıclır. Ayet-i kedrnede geçen, Hz. 
Meryem'in "e11 giizei 1ekilde yetiftıiilme" ifadesini ise, şeytanın ona 
ilişmesinin engellenmesi ve Allah tarafından en güzel şekilde terbiye 
edilmesi şeklinde yorumlar. Bu durum aynı zamanda Hz. Meryem'e 
yapılan lütufla ilişkilendi.ı:ilmektedir. Zira ayetin devamında Hz. 
Zekeriyya'nın mabedde bulunan Hz. Meryem'in yaruna uğradığı her 
seferinde bir takım yiyecekler bulması, İmam Matüôcli'ye göre, Hz. 
Meryem'in, herhangi birinin değil Allah'ın himayesinde olduğunu 

göstermektedir. Öyle ki, yaz mevsiminde kış, kış mevsiminde ise yaz 
yiyeceklerinin bulunması Hz. Zekeriyya'yı bile hayrete düşürmüştür.31 

Hz. Meryem'in Mabede Teslimi ve Hz. Zekeriyya 

Ebussuud Efendi, Hz. Meryem'in doğumundan sonra mabede 
teslim edilmesiyle ilgili bir takım rivayetler aktanr. Buna göre, Hanna, Hz. 
Meryem'i doğurduktan sonra onu bir lurkaya sararak Beytü'l-Makdis'e 
götürdü·; Hz. Harun'un soyundan gelen hahamlann önüne · koydu ve 
şöyle dedi: Bu adağa dikkat edin! Bunun üzerine onlar, onun hakkında 
yanşa tutuştular, çünkü o, önderlerinin kızı idi. Beni Masıln, İsrailoğullan 
ve krallannııı .reisleri .idiler. Aynca onlann, Hz. Meryem ye Hz. İsa 
hakkındaki durumu kendi ilahi kitaplannda gördükleri de söyleiımektedir. 

Hz. Zekeriyya "Buna en fazla hak sahibi benim, zira onun teyzesi 
benim yanımdadır" diyerek öne çıktı. Fakat diğerleri kuradan başkasuia 
razı olmadılar. Bu grup 27 kişi idi. Nehre gittiler, kalemlerini oraya attılar 
ve Hz. Zekeriyya'nın kalemi su üstünde kaldı, diğerleri hattı. Bunun 
üzerine bakımını o üstlendi. Bakım ile kastedilen, Hz. Zekeriyya'nın onun 

3ı Te'uilat, 3/36 (II, 292-?93); aynca bkz. Te'uilôt, 19/25 (IX, 131). 

Yakup İncil'ine göre Hz. Meryem'in mabede teslimi üç yaşında gerçekleşmiştir, bkz. 
Yakup İncili, Vll:2, (Ekrem Sankçıoğlu, Diğer İ11dller (Apokrif İ11dller), Isparta 2005, 
içinde s. 53). 
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menfaatlerini koruması, işlerini görmesidir. Diğer taraftan Hz. 
Zekeriyya'run kurada kazanması Allah'ın takdiridir.32 

Bahsi geçen kura olayı hakkında Kur'an-ı Kerim'de şöyle 
buyrulmaktadır: "(Ey MuhammedO Bunlar sana vai?Jettiğimiz gayb 
haberletindendi1: Meryem'i kim himayesine alıp kon!Jacak djye kalmı/erini (kmi2 
için) atm'larken sen yanlarında deği/din. {Btt konuda) tartıprlarkm de yanlarında 
değildi11" (Al-i İmran, 3/44). Ebussuud Efendi, Hz. Meryem'in bakımının 
üstlenilmesinin ne kadar önemli bir olay olduğunu göstermek üzere, 
atılan kalemlerin, sıradan kalemler olmayıp Tevrat yazurunda 
kullaruldığına dair bir görüş aktaru. 33 

Kur'an-ı Kerim Hz. Meryem'in bakuru için kura çekiminden 
bahsetmekle birlikte, bunun ne zaman gerçekleştiği hakkında bilgi 
vermez. Yakup İn elli bu olayın, Hz. Meryem'in ma bedden ayniması 
sırasında olduğunu kaydederler. Anlatıldığına göre Hz. Meryem oniki 
yaşına bastığında mabedden aynlması gerektiğine karar verilmiş ve Hz. 
Zekeriyya'run önderlik ettiği ve bir mucizenin gerçekleştiği bir kura işlemi 
yapılmıştır. Bunun sonucunda Hz. Meryem'in bakımını yaşlı, dul ve 
çocuklan olan Yusuf üstlenmişti.r.3~ Yakup ineili'ndeki anlatılardan 
anlaşıldığına göre, Hz. Meryem'in mabed döneminde bakımını o dönem 
Başrahip olan Hz. Zeke.riyya görmektedir. Kur'an-ı Kerim'in ilgili 
yerlerdeki beyaniarına bakıldığında, söz konusu kurinın Hz. Meryem'in 
mabedden ayniması döneminde olduğunu söylemek daha makul 
görünmektedir. Zira bu olay, Hz. Zekeriyya'run bir oğul, Hz. Meryem'in 
de Hz. İsa ile müjdelenmesi beyanlan arasında zikredilmektedir. Aynca 
kurada Hz. Zekeriyya'nın kazandığına dair bir bilgi Kur'an-ı Kerim'de 
mevcut değildir. Hz. Zekeriyya'run Hz. Meryem'in bakımını üstlenmesi, 
onun mabede ilk getirilmesi olayıyla ilgilidir. Zira Hz. Zekeriyya, o sırada 
mabedin en yetkili kişisidir. Ebussuud Efendi'nin meseleyi bu şekilde 
değerlendirmesinin sebebi, muhtemelen, söz konusu ayette yer alan 
"eyyuhum yekfulu" (bakırruru kim üstlenecek) (3/44) ibaresi ile yedi ayet 
öncesinde geçen "keffeleha Zekeriyya" (Zekeriyya'yı onun bakuruyla 
görevlendirdi) (3/37) ibaresinde aynı kökten türeyen fiilin kullanılmasına 
bağlı olarak iki olayı ilişkilendirmesi olabilir. 

32 İqad, 3/37 (I, 47~-472). 

33 İrfad, 3/44 (I, 481). 

34 Bkz. Yab.-up İncili, VTII:l-3, I.X:l-3, (Sankçıoğlu, age, s. 53-54). 
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Mabede teslim edilen Hz. Meryem'in bakımı Hz. Zekeriyya 
tarafindan üstlenilmiştir. Ebussuud Efeneli'nin aktardığına göre Hz. 
Zekeriyya onun için mabedde bir mihrab, yani oda inşa etmişti ve 
emniyet içinde onun yaruna giderdi. Denir ki, mihrab, meclisierin en 
şerefiisi ve önde alanıdır; sanki Hz. Meryem, Beytü'l-Makclis'teki en 
şerefli yere konulmuştu. Rivayet edileliğine göre, bu yere Hz. 
Zekeriyya'dan başka kimse giremezcli, çıktıktan sonra da arkasından yedi 
kapı kilitlenircli. 35 

Kur'an-ı Kerim Hz. Meryem'in mabedde geçirdiği günlerde 
ortaya çıkan bir takım olağanüstü olaylardan bahseder: " ... Zeker!Jaı OJ/1111 

bul11nd11ğ11 bôtJJJ~'e her git~si11de yamnda bit·JI!Jecek bıt!urdtt. "lvleryem! Bt( sana 
neredm geldi?" derdi. O da "BH1 Allah katından" d!Je cevap velirdi. Zira Allah1 

dilediğine hesapsız rıiJk veril' (Al-i İmran, 3/37). Ebussuud Efeneli bu ayeti 
tefsir ederken, Hz. Meryem'in yanında bulunan yiyeceklerin alışılrruşın 

dışında türler olduğunu, zira bu nzıklann ona cennetten indirildiğini 
kaydeder. Nitekim yaz mevsiminde kış meyveleri, kış mevsiminde de yaz 
meyveleri bulunuyordu. Yine Ebussuud, Hz. Meryem'in Allah tarafından 
doğrudan nzıklandınldığını göstermek adına onun hiç kimse tarafından 
emzirilmecliğini de kaydeder.36 Ona göre bu tür olaylar, evliyaların 
keramet göstermesinin imkıinına bir delil teşkil etmektedir. Kerameti 
inlcir edenler, bu olayı, Hz. İsa'nın risaletine delil olmak üzere i.rhas 
türünden bir barikulade olarak kabul etmişlerdir. Bunun Hz. 
Zekeriyya'nın bir mucizesi olması ise, onun bu konuda tavn, yani 
şaşkınlığını izhar etmesi sebebiyle uygun görünmemektedir.37 

• 

Ebussuud Efeneli bu ayetle ilgili olarak Hz. Muhammed (sas) ile 
.ilgili bir rivayet aktanr. Buna göre, Hz. Fatıma (ra), bir gün Peygamber 
Efendimiz (sas)'e iki parça ekmek ve biraz etikram etmişti. O (sas) da 
bunlan önce ona geri vereli ve ardından "haydi kızım onlan şimeli getir" 
dedi. Tabak açıldığında, onun ekmek ve etle dolu olduğunu gördüler. Hz. 
Peygamber (sas) "bH sana neredmdir?" (Al-i İmran, 3/37) diye sordu. Hz. 

35 İrtôd, 3/37 (I, 471-472). 
36 İqôd, 3/37 (I, 472-473).-Bazı Apokrif İncillerde, mabede kaldığı dönem boyunca 

Hz. Meryem'e her gün bir melek tarafındaa yiyecek getirilcliğine dair kayıtlar vardır; 
bkz. Ömer Faruk Harman, "Meryem", DİA, XXIX, 237. 

37 İqôd, 3/37 (I, 473). 
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Fatuna da "Btt1 Allah katındandır; fiiphesiz Allah dilediğini hesapsızca 
- n!(!klandırıl' (Al-i İmran, 3/37) diye cevap verdi. Bunun üzerine Hz. 
Pey~11ber. "Seni İsrailoğullaanın hanım efendisine (seyyide) benzer kılan 
Allah'a hamdolsun" buyurdu. Ardından Hz. Ali, Hasan, Hüseyin ve 
bütün ehl-i beyt geldiler, yediler, doydular. Yemek ise olduğu gibi kaldı, 
azalmadı. Onu da komşulanna dağıttılar.38 Bu rivayete göre Peygamber 
Efendimiz kendi mucizesi ile Hz. Meryem'in kerameti arasında, Kur'an-ı 

Kerim'e atıfta bulunarak bir ilişki kurmaktad.ır. 

Ebussuud'un aktardığına göre, Hz. Zekeriyya Hz. Meryem'in 
yukanda aktarılan kerameti.ni Allah katındaki konumunu gördükten 
sonra, "Or"(lda Zeker!Ja Rabbine dua etti: "Rabbim! Bana katından temiz bir 
nesil bahret. Şiiphesiz sen dua_)'t hakkryla ifitmsin" dedı" (Al-i İmran, 3/38) 
ayetinde buyrulduğu üzere, çocuğu olması için Allah'a dua etmiştir. Zira 
Hz. Zekeriyya'nın kansı da, Hz. Meryem'in annesi gibi yaşlı ve kısır bir 
kadındı.39 

M eryem'in anlanu 

Ebussmld Efendi, Meryem isminin ne anlama geldiğine dair bazı 
bilgiler sunar. Ona göre Meryem onlaiın dilinde "ibadet eden" (abide) 
anlamına gelmektedir. Kurtubi'den aktardığı başka bir görüşe göre ise, bu 
isim "Rabbin hizmetkan" demektir. Ona bu ismin verilmesi, her ne kadar 
erkek olmasa da, annesinin onu adamaktan dönmemesini göstermektedir. 
Aynca, her ne kadar erkek olmadığı için, Beytu'l-Makdis'in korunması 
hizmeti açısından uygun değilse de, orada ibadet edenlerden olması 
içindir.40 

İmam Matü.ôdi de, "Rabbinin adım an ve biitiin benliğin/e O'na yöne!' 
(Müzzemmil: 73/8) ayetinin tefsirinde dünya nimederi ile ilişkisini 

38 İrfôd, 3/37 (I, 473). Bu haclls için bkz. Zemahşeıi, ei-Kelfôf. tah. Adil Abdülrnevcud, 
Riyad 1998, I, 554. Keffôfın hadislerini tahric eden Cemalüddin ez-Zeyla'i, bu 
hadisin Ebıi Ya'la el-Mevsili'nin Miimed adlı eserinde yer aldığını belirtir. Bkz. 
Cemalüddin Zeyla'i, Tahricu'I-Ebôdis, Riyad 1414, I, 184. Ancak biz söz konusu 
rivayeıi, hadis kaynaklannda bulamadık. 

39 İqôd, 3/38 (I, 474). 

40 İqôd, 3/36 (I, 471). Hıristiyan kaynaklarda •'Meryem" isminin daha önce Hz. 
Musa'nın kardeşi için h.-ullaruldığı kaydedilm.ekle birlikte, tam olarak nereden 
riirediği anlamının ne olduğu konusunda fikir birliğine vanlamamışnr. Bkz. Ömer 
Faruk Harman, "1Y1eryem", DİA, XXIX, 236. 
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kesmesi, iliiret düşüncesine yönelmesi ve kendini bu yöne adaması 
sebebiyle Hz. Meryem'e "Betül" ismi verildiğini kaydeder.41 

c. Hz. Meryem'in Üstün Ahlaki Konumu 

Kur'an-ı Kerim, Hz. Meryem'den bahsettiği bölümlerde onunla 
ilgili bazı üstün ahlaki nitelikleri dile getirir. Te'vf/at ve İtfddda da bu 
niteliklerin açıklanmasına yer verilmektedir. 

İmam Matüridi, "Mel)•em oğ/11 Mesih, sadece bir p~gaJJJberdi1: 011dan 
öi1ce (/e 11ice PI!JıgaJJJberler geldi geçti. Omm allmsi de dosdoğm (sıddtka) bir 
kadmdır .. . " (lvfaide, 5/75) ayetinde Hz. Meryem için kullanılan "sıddika" 
tabiri hakkında şunlan söyler: Hz. Meryem bütün kirlerden temizlenmiş 
düzgün işlerde bulunan saliha bir kadındır. Aynca ona göre bu tabir ile . 
Kur'an Hz. Meryem'i, peygamberlere benzetmektedir. Zira Cebrail (as) 
ona gelip Hz. İsa'yı müjdelediğinde, Hz. Meryem meleği, diğer 
peygamberlerin tasdik ettiği gibi tasdik etmiştir. Oysa diğer insanlar, 
melekleri, ancak peygamberlerin kendilerine verdikleri haber üzerine 
tasdik edebilirler. Hz. Meryem onu, bizzat tasdik etmiştir. Diğer bir 
yoruma göre ise, bu tabir onun mürnin olduğunu ifade etmektedir. Zira 
bütün mürninler doğru sözlü olmalan hasebiyle "sıddik" unvanını 

taşımaktadırlar. 42 

Kur'an-ı Kerim, Hz. Meryem'in korunmuş olduğurıa da değinir. 
Ebussuud Efendi, "01111 ue SO:)'Ifllll kou11l11111f f~tandan se11itı ko1'1tJJJalla 
bırakryomlll'' c.Aı-i İmran, 3/36) ayetinin tefsirini yaparken şu hadis-i şenfi 
zikreder: "Yeni doğan hiçbir çocuk yoktur ki şeytan, ona doğumu 
esnasında dokunmuş olmasın. Çocuk şeytanın dokunmasından dolayı 
ağlar. Meryem ve oğlu ise bundan müstesnadır."43 Bu da şu anlama gelir: 
Şeytan her çocuğu, kendisinden müteessir olması maksadıyla yoldan 

41 Te'uflôt, 73/8 (XVI, 199-201). Betül ismi Arapça'da, dünya ile ilişkisini kesen, 
kendisini Allah'a adayan, iffetini koruyan, bakire vb. anlamlara gelmektedir. 

42 Te'uf/ôt, 5:75 (IV, 281-283). 
43 Buh:lı:l, ei-Cômiu's-Sabih, tah. Muhammed Zehir b. N:isıı:, Daru Tavki'n-Ned.t, 1422, 

hadis no: 3431, (IV, 164); Müslim, ei-Cômi11's-Sabih, Daru'l-Cil, Beyrut trs., hadis no: 
6284 (VII, 97); Ahmed b. Hanbel, 1\lfiimed, tah. Şuayb el-Arnavud, Müessesetü'r­
Risale, 1999, hadis no: 7708, (XITI, 136). 
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çıkarmak ister. Ancak Meryem ve oğlu bundan müstesnadır. Allah Teal:i, 
- o i]p.sini, ayetteki istiazenin bereketiyle şeytandan korumuştur. 44 

. 

İmam Matü.ı:id.i de Hz. Meryem'in korunmuşluğundan "Allah, bir 
de iffetini sapasağla111 kort!)lan ve bi~m de kendisine ruhtmmzdan i!flediği!Jli~ 
Rabbinin kelıimletini ve kitap/arım doğmlayan İmran kı~ Meryem'i de 
(inanan/ara) ömek gösterdi. o itaat edenlerdendi." (fahrim, 66/12) ayet-i 
kerimesinin tefsirinde bahseder. Ona göre Hz. Meryem, insanlarla 
arasına birbirlerini görmelerini engelleyecek bir perde çekmişti. Böylece 
o, insinlan görmediği gibi, insanlar da onu görmüyorlardı. İmam 
Matürid.i'ye göre bu, "Miiminlere söyle, göifetini sakınmı/ar ve iffetletini 
komsrmlar' (Nur, 24/30) :iyetiyle ilişkilidir. Aynca o, Al-i İmran, 3/42 
ayetinde geçen Hz. Meryem'in seçilmişliğini ve temizlenmişliğini burayla 
irtibatlandırarak onun fuhuş ve zinadan korunmuşluğu olarak izah eder.45 

Kur'an-ı Kerim, Hz. Meryem'i seçilmiş, temizlenmiş ve dünya 
kadınlannın en üstünü kılınmış olarak anlatır: "Hani tJJelekletj "Ey Meryem! 
Allah, seni seçti. S eni tertemizyaptı ve seni dihrya ka dmianna iistii11 kıldı." (Al-i 
İmran, 3/42). İmam Matü.ı:icli, bu ayetin tefsi.ri bağlamında Hz. 
Meryem'le konuşan meleğin Cebrail . (as) olduğuna dair bir rivayet 
bulunduğunu, zaten bunun haber clışında herhangi bir yolla 
bilinemeyeceğini söyler. Şayet bu haber doğru değilse, bu konuşmayı 
yapan melek0er) hakkında bir şey denmemelidir. 46 Ona göre Hz. 
Meryem'in seçilmişliği, ibadetinin Allah'a has kılınması veya insanların 
yaratılışına ayl<W bir tarzda Hz. İsa'yı doğurması olarak anlaşılabilir. 
Temizlenmesi ise, günahlardan ve aşırılıklardan korunması ile hiçbir 
erkeğin ona temas etmemesi şeklinde yorumlanabilir. Nitekim bu 
özellikler onu alemierin en hayırlı kadını yapmaktadır. İmam Matüıid.i bu 
konuda İbn-i Abbas'tan rivayet edilen şu hadls-i şerifi de aktarır47: 
R.asulullah (sas) yere dört tane çizgi çizdi ve ardından sordu: Bunlann ne 
olduğunu biliyor musunuz? Oradakiler "Allah ve R.asill.ü daha iyi bilir'' 
dediler. Bunun üzerine şöyle buyurdu: Cennet kadınlıırının en faziletlileri, 

« İrJad, 3/36 (I, 471). 
45 Te'vflôt, 66/12 (XY, 279-281). 
46 Bununla bi..ı:likte İmam :i\IIatiiôcli, ayette melek ifadesinin çoğul olarak 

zikredilmesinden hahsetmemeh.-te, dolayısıyla söz konusu rivayet ile çoğul ifade 
arasındaki farklılığa da temas etmemeh.-tedi..ı:. 

47 Te'vflôt, 3/42 (II, 300-301). 
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Hatice, Fauma, Meryem ve Firavun'un kansı .Asiye'dir."48 Enes'ten 
rivayet edilen benzer bir hadis de şöyledir: "Nemlerin en hayırlı kadınlan 
dört tanedir: İmran'ın kızı Meryem, Mezahim'in kızı .A;iye, Hüveylid'in 
kızı Hatice ve Muhammed (sas)'in kızı Fauma."49 

Yukanda aktardığımız .Al-i İmran,3/42 ayetinde geçen meleklerle 
ilgili olarak Ebussuı1d Efendi bazı görüşler aktarır. Ona göre, buradaki 
meleklerden maksad Cebrail'dir. Meleklerin onunla konuşması ya Hz. 
Meryem'in bir kerameti olarak ya da Hz. İsa'nın peygamberliği öncesi 
mucizelerinden olmak üzere gerçekleşmiştir. Bu ikinci yorum, Allah 
Terua'nın bir kadını peygamber olarak göndermemesi hakkındaki icma 
sebebiyledir. .Ayette yer alan şeçilrnişlik, en başından itibaren Hz. 
Meryem'in, annesinin bir adağı olarak kabul edilmesi, ki bir başka kız 
çocuk daha önce kabul edilmemişti, Hz. Zekeriyya gözetiminde 
yetiştirilmesi, cennet nimetleriyle nzıklandınlrnası ve birtakım yüce 
kerametierin ona verilmesi bakırnındandır. Temizlenmişliği ile kastedilen 
ise, hem pis kabul edilen dururnlardan ve fiillerden, hem de bazı 

Yahudiler tarafindan kendisine atılan iftiradan, çocuğunun 

konuşturulması ile anndınlrnası kastedilmektedir . .Ayetin sonunda yer 
alan alemdeki diğer kadınlara tercih edilmişlik ile de, babasız olarak Hz. 
İsa'nın ona verilmesi kastedilrniştir. Zira bu, başka hiçbir kadın için söz 
konusu değildir. Bundan dolayı Allah Terua hem Hz. Meryem hem de 
Hz. İsa'yı bütün alemler için ayet kılmıştır. Meleklerle olan bu 
konuşmanın, Hz. İsa'nın ona müjdelenmesinden önce olması, Hz. 
Meryem'in bu dururndan önce itaat ve ibadete son derece uygun 
olduğunu bildirmek içindir. Nitekim o aynı zamanda, emredildiği şeye 
gayretli, Allah'a yönelen, O'nun yolunda dünyadan vazgeçip iffetli bir_ 
hayat süren, diğer insaniann şartlanndan sıyrılmış, Ruhu'l-K.uds'ün 
kendisine ulaşmasına hazır bir kimse idi. 50 

Aynca Ebussuı1d'a göre söz konusu ayette Hz. Meryem'in 
isminin tekrar ikinci kere zikredilmesi, onun seçimi ve diğer insanlardan 
-aynlrnası ile ilgili hususlara gösterilen özenin fazlalığını hissertirmek 

-ıs Hakim en-N!sabılô, ei-Miistedrek ale's-Sahiht!J'Il, Daru'l-Kutubi'l-İlmiyye, Beyrut 
1990, hadis no: 3836, (Il, 539). 

49 Tirmizl, Siinen, Daru'l-Cil, Beyrut 1998, hadis no: 3878, (VI, 179). 

so İqôd, 3/42 (I, 479-480). 
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içindir. Nitekim Hz. Meryem, gerek küçüklüğündeki bedensel anlamdaki 
yetiştirilmesi, gerekse büyüdüğünde dini sorumluluklacia b~te ruhani 
terbiyesi bakımından farklılık arz etmektedir. 

İmam Matüridi, yukanda söz konusu ettiğimiz Tahrim, 66/12 
ayetinde Hz. Meryem hakkında geçen "Rabbinin kelimele1ini tasdik ettl' 
ibaresindeki kelimeleri ise, "Ha11i melekler föyle demifti: ''Ey Meryem! Allahı 
smi kmdi tarafındmı bir kelime ile mi!JdelfytJr kı~ adı lvieryeiJJ oğlu İsa Mesih'ti1: 
Diii!Jada daı ahirette de itibar/ı ve Allah'a çok yakm olanlardandzr.', (Al-i 
İmran, 3/45) ayetinde geçen Hz. Meryem'in müjdelendiği kelimeler ve 
"Hani meleklelj "Ey Meryem! Allahı smi seçti. Seni tertetJJizyaptz ve mıi diiJ!Ja 
kadmlarıua iistiin kıldı. Ey Meryem! Rabbine divan dur. Secde et ve (0'111111 
htl~trımda) liikli edenlerle beraber riikfi et" demiflerdı" (Al-i İmran, 3/ 42-43) 
ayetlerincieki ifadeler olarak anlaşılmasının mümkün olduğu 
görüşündedir. Dolayısıyla Hz. Meryem bunlann tamarnını ve Allah 
katından olduğunu, şeytanın bunlara hiçbir şekilde müdahalede 
bulunmadığını tasdik etmektedir. Ya da kelimeler ile kastedilen Rabbin 
hüccetleri, burhanlan ve delilleridir. Bunlar da yeniden d.irilme, 
peygamberlik veya tevhide dair hüccetler olabilir. Kelimeler ile kastedilen 
muhtemel anlamlardan bir diğeri . de, Hz. Meryem'in kendileriyle 
kötülüklerden Allah'a sığındığı, istiaze ettiği kelimelerdir.51 

Tahrim sfuesinin mezkur ayetinde tasdik edilen diğer bir husus 
ise "kitaplar" tabiridir. İmam Matüridi'ye göre bu kelime "kitab" ve 
"kütüb" şeklinde de okunmuştur. Her iki okuyuş da benzer bir içeriğe 
sahiptir. Çünkü kitaplardan birini tasdik eden diğerlerini de tasdik etmiş 
olur. Zira kitaplar birbirine muvafıktır. Dolayısıyla her iki okuyuş tarzı da 
birbirini gerektirmektedir. "kitap" tabiri esas alınırsa kastedilen İncil 
olmaktadır. "kütüb" tabirinde ise kastedilen İncil ve Allah tarafından 
gönderilen önceki diğer kitaplar olmaktadır. 52 

Ayetin son kısmında yer alan ''Jcinitlıı" ifadesi ise İmam 
Matürldrye göre namaz kılanlar (musal.ün) anlamına gelmektedir. Zira 
Hz. Meryem ile ilgili "Ey Meryem! Rabbi11e divan dm: Secde et ve (0'111111 
hu~1rımda) riikfi edenlerle beraber riikiJ et" demiflerdi." (N-i İmran, 3/ 43) 
ayetinde buna işiret vardır. Bu ayetteki emre itaat ettiğinde "karutin"den 

51 Te'uilôt, 66/12 (XV, 279-281). 

52 Te'vilôt, 66/12 (XV, 279-281). 
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olmuş olur. Diğer bir anlam ise, Hz. Meryem'in Allah'a itaat edenlerden 
(muti'in) olmasıdır.53 

d. Hz. Meryem ve Hz. İsa 

Buraya kadar söz konusu tefsirlerden aktardığımız Hz. Meryem'in 
diğer insanlardan ahlaki bakundan daha üstün bir konumda olmasıyla 
ilgili görüşler, onun henüz Hz. İsa'nın annesi olmasından önceki 
dönemine aittir. Bununla birlikte Kur'an-ı Keı:im onun sahip · olduğu 
üstün ahlaki niteliklerini Hz. İsa'ya hamile kaldığı ve doğurduğu dönem 
açısından da zikretmeye devam eder. Zira bu hadise, kişiye yüklemiş 

olduğu ağırlık bakımından herkesin kaldırabileceği bir durum değildir. 

Kur'an-ı Ketim, Hz. Meryem'in henüz melek ile görüşmesinden 
önce uzlete çekildiğinden, diğer peygamberlerin anıldığı bir üslupla, şu 
şekilde bahseder: "(Ey M11hammedQ Kitap'ta Meryem'i de an. Ha11i ailesinden 
qyrılarak doğ11 tarafmda biryere çekilmifti." (Meryem, 19 /16). Bu, onun ne 
kadar ağır bir görevin altında bulunduğunun ilahi bir takdirle ifadesi olsa 
gerektir. İmam Matüridi, onun ailesinden ayniması hadisesini, kadınlık 
yaşına geldiğinde kendisini yabancıların bakışlanndan koruma maksadına 
yönelik olduğunu kaydeder. Dolayısıyla Hz. Meryem'in iffetinin ve 
temizliğinin korunması onun bütün hayat safahatını ihtiva eder. Hz. 
Meryem'in ailesinden aynlarak çekildiği "doğu tarafı" 4akkında verdiği 
"çünkü o zaman kış idi" yorumu, güneş gören ve dolayısıyla sıcak olan 
bir yer imasından öteye gitmez. Bu yer hakkıİlda tefsirde aynntılı bir bilgi 
yoktur.54 Ebussuıld Efendi ise, onun insanlardan uzak bir yere, kendi 
başına çekilmesinin, yalıuz kalarak Allah' a ibadet kasdım taşıdığını belirtir. 
Bu olayla ilgili olarak aynca, Hz. Meryem'in duvar gibi bir şeyin arkasına · 
gizlenerek yıkanmak maksadıyla siperlikli bir yere oturduğu 
söylenmektedir. Nitekim bir sonraki ayette geçen "onlarla arasına bir perde 
çekJIJiftı" (Meryem, 19 /17) ifadesi bunu anlatınaktadır. Ona göre Hz. 
Meryem'in bulunduğu yer mabed idi. Hayız gördüğünde teyzesinin evine 
gidiyor, temizlendikten sonra da mabede geri dönüyordu. 55 Bu bilgiye 

53 Te'vflôt, 66/12 (XV, 279:Z81). 

54 Te'vflôt, 19/16 (IX, 125-126). 

55 İr[ôd, 19/16 (TII, 574). 



Ht Mer)le/JJ 121 

göre, Hz. Meryem'in bulunduğu yer, mabed içinde kendisine tabsis edilen 
yerdi. 

"Diğer insanlarla arasına bir perde germijti. Bitı ona mhrmır1~1 
gönderJJJijtik de ona tam bir ıiısan !eklinde gôdilt1JIÜftii" (IY.[eryem, 19 /17) ayet-i 
kerimesi, Allah Teala'run Hz. Meryem'e "ruh" gönderdiğinden bahseder. 
İmam Matü.ıidl, Übey İbn Ka'b'ın bu konudaki farklı görüşünü (ruh 
kelimesine, Hz. İsa'nın ruhu anlamını verir) zikrettikten sonra tefsir 
ehlinin ortak görüşü olarak ayette geçen "ruh"un Cebrail (as) olduğunu 
beli.rtfr. Nitekim "Ey M11hammed! De ki: Rıthu'I-Kıtds, inananlamı ina11çlarım 
sağlamla[!ır!Jiak, miisliimanlara doğm yol11 göstemıek ve onlara bir mi!Jde olmak 
üzere Kıtr'an'ı Rabbinden hak olarak indirdl' (Nahl, 16/102) ayetinde geçen 
ruh kelimesi de bu anlama gelmektedir. Ruhun niteliği olarak zikredilen 
''beşeran seviyya" ifadesi ise onun kusursuz, noksansız ve tam bir insan 
olarak göründüğünü ifade etmektedir. 56 

Ebussuud Efendi'nin aktardığına göre, yukanda geçtiği üzere Hz. 
Meryem, yıkandığı yerde bulunurken, yanına bir melek geldi. Bu melek, 
henüz bıyığı çıkmamış, parlak yüzlü, kıvırcık saçlı, genç bir insan 
görünümünde idi. Nitekim ayette yer. alan "Biz ona mhrmm~t gönderdik" 
ifadesi bu olay hakkındadır. Ona göre Hz. Meryem'e gönderilen melek 
Cebrail (as)'dir. Onun bu ayette "ruh" olarak anılması, sahip olduğu 
konum~ sorumluluğunu yerine getirmesi sebebiyledir. Bununla birlikle 
"ruh" kelimesi, serinlik veren esinci ya da rahatlık anlamında "revh" 
şeklinde de okunmuştur. Bu ise, onun, "eğer ölen kimse Allah'a yakın 
olmılardan ise, on1111 içıiı rahat/ık, güzel nasip ve naftJJ cenneti vardıl' (Vakıa, 
56/88-89) ayetinde geçtiği gibi, Allah'a yakınlaşmış kullann bir özelliği 
olan rahatlığın sebebi olması dolayısıyladır. Ebussuud ayette yer alan 
''beşeran seviyya" ifadesiyle ilgili olarak, düzgün bir yaratılış, ve insanlara 
ait güzellikten hiçbir şeyin eksik olmadığı mükemmel bir bünye 
açıklamasını getirir. Aynca şöyle bir alıntıdan bahseder: Cebrail (as), Hz. 
Meryem'e kendisinin yaşın olan Beytü'f-Makdis'te hizmet eden Yusuf 
isminde birisi suretinde göründüğü söylenmektedir. Bu ise, Hz. 
Meryem'in onun sözlerine yabancılık çekmemesi, Rabbinden getirdiği 
kelimeleri kabul etmesi içindir. Zira eğer ona melek suretinde görünmüş 
olsaydı, ondan çekinir ve onunla görüşmeyi gerçekleştiremezdi. Diğer bir 

56 Te'vflôt. 19/17 (IX, 126). Cebı:ail (as)'in Hz. Meryem'e insan suretinde görünüp ona 
bir çocuk müjdelemesine dair bilgi Luka, 1: 26-38'de geçmektedir. 
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goruşe göre ise, Cebrail (as)'in Hz. Meryem'e kusursuz bir insan 
suretinde görünmesi, onun arzulaoru heyecana getirip yumurtasının 
rahmine inmesini sağlamak içindir. Ona göre bu görüş, ilahl kudretin bir 
mucizesinden bahsedildiği böyle bir yere aylan olmasının yanı sıra, 

hemen arkasından gelen "MeryetJJ, "Smden, Rahman'a sığıJJmiiJ. Eğer 11111/takt 
b ili isen (bana kötiiliik et/lle)" de dı" (Meryem, 191 18) ay eti tarafindan da 
yalanlanmaktaclır. Bu ayet, Hz. Meryem'in ona meylettiğine dair herhangi 
bir şiibenin hatıra gelmemesi için adil bir şarud konumundadır. Cebrail 
(as)'in fevkalade güzel bir görünümde olması, Hz. Meryem'i imtihan 
etmek, onun iffetini sınamak içindir. Nitekim Hz. Meryem, daha ötesi 
olmayan bir takva ve iffet durumu sergilemiştir. Ayette Hz. Meryem'in 
Allah'ı "Rahman" olarak anrnası ise, başına gelen şeylerden masumiyerini 
koruyarak çıkmasına yönelik Allah'ın hususi rahmetini talep etmek 
içindir.57 

"Mel)'eiiJ, "Senden, Rahman'a sığmmm. Eğer AJ/ah'ta11 çekinm bili isen 
(bana kiitiiliik etme)" dedi." ayet-i kerimesi, Hz. Meryem'in, Cebrail ile olan 
bu ilk karşılaşmasında, bu tanımadığı insandan gelebilecek herhangi bir 
kötülüğe karşı Allah'a sığındığıru dile getirir. 

Bu karşılaşmacia Cebrail (as), Hz. Meryem'e, "Ben ancak Rabbinin 
elçis!yim. Sana te1te111iz bir çomk bağı[lamak için göiıderildi111" (Meryem, 191 19) 
der. İmam Matüricü, bu ifadelerde bir kapalılık olduğunu, hediyenin 
Cebrail'e değil Allah'a aidiyeti anlaşılacak şekilde izah eder. Nitekim 
ayetteki ''liehebe" (vermem için) ifadesi hakkında İbn Mesud'dan farklı 
bir şekilde gelen "liyehebe" (vermesi için) kıraatini de buna delil olarak 
gösterir. Ayette Hz. İsa'nın sıfatı olarak zikredilen "zeki" tabiri ise, silih 
ve her türlü kötülüklerden anrunış anlamında yorumlanır.58 Ebussuud. 
Efendi de, ayette yer alan "liehebe" ifadesinin "liyehebe" şeklindeki 
kıraatioin, buradaki sözün Allah'a ait olduğunu desteklediğini ifade eder. 
Ayette yer alan "zeki" ifadesini de, günahlardan arındınlmış, iyilik üzere 
büyüyen, yani yaşı ilerledikçe hayır ve iyilik üzere gelişen şeklinde 
yorumlar. 59 

s7 İqôd, 19/16-18 (III, 574-576). 

58 Te'uilôt, 19/19 (IX, 127). 

s9 İqôd, 19/19, (III, 576). 
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Hz. Meryem, bu sözler karşısındaki şaşkınlığıru, "Bana hiçbir insan 
dokımmadzğz ve iffetsiz bir kadm olmadığım hôlde, bmi111 nasıl çoettğtf?ll olabilir?' 
(Meryem, 19 /20) şeklinde ifade eder. İmam Matüridi, "dokunmama" ve 
"iffetsiz olmama" sözlerini, evlilik içi ve evlilik dışı herhangi bir şekilde 
cinsel ilişkiye girmemiş olma şeklinde değerlendirir. Çünkü ona göre Hz. 
Meryem, bir 9ocuk sahibi olmanın ancak bu şekilde bir sebebe bağlı 
olarak meydana gelebileceğini düşünmektedir.60 Ebussuud Efendi de bu 
ayeti tefsir ederken, Hz. Meryem'e hiçbir insan dokunmamasıru, onun 
hiçbir_ erkekle evlenerek birlikte olmadığı, iffetsiz bir kadın olmamasını 
da, erkekleri arzu eden bir günahkar olmadığı şeklinde açıklar.61 

Cebrail (as), Hz. Meryem'e "Evefı öyle. Rabbin diyor ki: O bemiJJ için 
çok kolqydu: Onu insanlara bir mucize, katmıızdan bir rahmet kılmak için böyle 
takdir ettik. Bu, zaten hiik!Jle bağlanmlf bir iftit1

' (Meryem, 19 /21) şeklinde 
cevap verir: İmam Matüridi, Allah Teala'ya kolay gelen şeyin, bir sebebe 
bağlı veya sebepsiz yaratmanın O'nun için zor olmaması anlamına 
geldiğini belirtir. Onun aktardığına göre ayette geçen "kezalik" (öyle) 
ifadesini bazı müfessirler, bu olayın daha önceki peygamberlere 
bildirildiği ve onların da kendi halklarına böyle bir şeyin gerçekleşeceğine 
dair haber verdiklerini ileri sürerler. Dolayısıyla Hz. İsa'nın mucize oluşu 
iki açıdan gerçekleşmektedir. Birincisi, önceki peygamberlerin verdikleri 
haberin doğru çıkması şeklindedir ki, böylece Hz. İsa onların verdikleri 
haberin doğruluğuna delil teşkil etmektedir. İkincisi ise onun babas12 bir 
şekilde dünyaya gelmesidir. 62 

Hıristiyanlara göre, Hz. İsa (as)'nın müjdesi Eski Abit'te yer 
almaktadır. Esk-i Abit'in "Bunun için Rab kendisi size bir alarnet 
verecek; işte, kız gebe kalacak, ve bir oğul doğuracak, ve onun adını 
İmınanuel (Allah bizimle) koyacak." (İşaya, 7:14) örneğinde olduğu gibi 
farklı pasajlarında Hz. İsa'nın geleceğini müjdeleyen ifadeler 
bulunmaktadır. Aynca Hıristiyanlara göre Yahudiler arasında beklenen 
Mesih, Hz. İsa'dır. Yeni Ahit'te yer alan "Kitaplan araştınyorsunuz, siz 

60 Te'vilat, 19/20 (IX, 127). 

61 i,.,ad, 19/20 (lll, 576). 

62 Te'vilôt, 19/20 (IX, 127). 
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ebecli hayatın onlarda olduğunu sanıyorsunuz; benim hakkımda şehadet 
edenler de onlardır." (Yuhanna, 5:39) gibi ifadeler bunu göstermekted.ir.63 

Diğer taraftan Kur'an-ı Kerim de, Hz. İsa'nın önceden haber 
verildiğini bildirmektedir: "Zeker!Jya JJJabedde dumJIIf namaz kıladarken 
melekler ona röyle seslendile1:· Allah sana kendisi tarafindan gelen bir kelimeyi 
tasdı/e edidı efend~ iffetli ve Salihlerden birp~gamber olarak Yai?Jayı ?Jıt!fdeler." 
(Al-i İmran, 3/39). Bu ayette yer alan kelime tabirinin, aynı sılrenin 45. 
ayetinde Hz. İsa olduğu açıkça ifade edilmektedir. Aynı zamanda Kur'an­
ı Kerim Hz: İsa'yı Mesih olarak isimlendirmekle, Yahudilerin bekleelikleri 
kurtaneıyı da onaylamış olmaktadır. Dolayısıyla İmam Matilıicü'nin 
aktardığı bu görüş, Hıristiyan kaynaklanna atıfta bulunmadan da ileri 
sürülebilir görülmektedir. 

Aynca Matücicli'ye göre Hz. İsa'nın babasız doğmasının, insanlar 
için yeniden dirilmeye dair bir delil olarak görülmesi de mümkündür. 
Çünkü Allah Teala onu babasız ve sebepsiz yaratmıştır. Zira insanlar 
yeniden dirilrneyi ve bir şeyin sebepsiz olması fikrini i.n.lcir ediyorlardı. 
İmam Matücicü, ayette geçen "katı.rnızdan bir rahmet'' ibaresini, insanlar 
için bir kurtuluş olarak yorumlar. Çünkü kim onun rehberliğini kabul 
eder ve ittiba ederse kurtuluşa erer·. Bu bağlamda o bütün 
peygamberlerin Allah katından bir rahmet olduğunu söyler· ve Hz. 
Peygamber hakkındaki "Biz smi ancak alemiere rahmet olarak gönderdik" 
(Enbiya, 21/107) ayetiyle ilişkilendirir.64 Aynca İmam Matürlcü, Al-i 
İmran, 3/47 ayetini yorumlarken, Cebrail (as)'ın verdiği _ cevaba 
dayanarak, Hz. Meryem'in hiç evlenmeyeceğini anladığını söyler. Çünkü 
o, Allah'a adanmış ve O'na ibadete halis k:ılınmıştır.65 İmam Matilıicü'nin 
belirttiği şekliyle Hz. Meryem'in ömrü boyunca hiç evlenınediği fikri · 

63 Hz. İsa'nın Eski Ahit'te müjdeleodiğine dair daha geniş bilgi için bkz. W. C. Placher, 
A Histoo• of ChristiaJJ Theology, Philadelphia 1983, ss. 28-30; Adrian Rogers, "A 
Portrait of Christ", http:/ /www.ooeplace.com/m.ioistries/love-worth­
fiodiog/ read/ articles/ a-portrait-of-christ-1 0200.html (20.1 0.2015). 

"Kurtancı" vasfı Hıristiyanlar tarafından Hz. İsa hakkıoda en yaygın olarak 
kullamlan niteliklerdendir. Özellikle Yeni Ahit Hz. İsa'dan sıklıkla k.-urtancı olarak 
söz eder; örneğin bkz. Luka, 1:19, 2:10; Yuhanna, 4:42, Rasullerin İşleri, 5:31, 7:35, 
13:23. .. 

64 Te'vflôt, 19/20 (IX, 127). 

65 Te'vflôt, 3/47 (II, 305-307). 



Hz MeryeJJJ 125 

Hıristiyan kaynaklannda tartışmalı bir husustur. İncil'de Hz. İsa'nın dört 
erkek kardeşinin adı sayılır (bkz. Markos, 6:3, Matta, 13:55); Hz. 
Meryem'in Yusufla evlendiği belirtilir (Matta, 1:16, 1:20; Luka, 1:26; 
Yuhanna 1:45 vd.). Bununla birlikte bazı Hıristiyanlar Hz. Meryem'in 
ömrü boyunca bakire kaldığı ve hiç evlenınediği görüşünü benimserler. 66 

Onlara göre s.öz konusu İncillerde kullanılan kardeş tabiri, nesebi bir bağı 
ifade etmemektedir; Matta ve Markos'ta isimleri zikredilen kardeşler ise, 
Hz. Meryem'in değil, ya nişanlısı Yusufun çocuklandır ya da Hz. İsa'nın 
kuzenleridir.67 Bazı müslüman kaynaklannda Hz. Meryem ile Yusuf 
arasındaki ilişkiden bahsedilmesine rağmen68 İmam Matüridi bu konuya 
hiç temas etmez. Dolayısıyla o, Kur'an-ı Kerim'in ilgili ayetlerinden Hz. 
Meryem'in hiç evlenınediği ve Hz. İsa'dan başka çocuğu olmadığı 
sonucuna ulaşmaktadır. Muhtemelen o, Kur'an'ın Hz. Meryem hakkında 
kullandığı "iffet" vasfı açısından bunun daha doğru olduğunu 
düşünmektedir. 

İmam Matüridi, Hz. İsa'nın babasız yaratılmasını, babasız ve 
annesiz yaratılan Hz. .Adem ile, birbirlerinden dağınayan gece ve 
gündüzün yaratılmasına benzetir. Dolayısıyla, ayette geçen "keza lik" 
ifadesi, Hz. Meryem'e, hiç kimse saria dokunmadan ve babası olmadan 
Allah sana bir çocuk yaratacaktır, anlamına gelir.69 Ebussuıld Efendi de, 
"kezalik1

' tabiriyle ilgili olarak, Allah katından gelen emrin böyle 
olduğunu söyler. 

Ebussuıld Efendi, konuyla ilgili olarak "Ha11i melekler jöyle 
demijti:"Ey Meryem! Allah) seni ke11di tarajmda11 bir kelime ile mijjdefryor ki) adı 
Meryem oğltt İsa Mesih'tir. Dünyada da) ahirette de itibar/ı ve Allah'a çok yakm 
ola11lardmıdıl' (Al-i İmran, 314 S) ayetini tefsir ederken, Hz. İsa' nın bu 
ayette üç isimle birden zikreclildiğine temas etmektedir ki, bu durum onu 
kendisinin dışındaki herkesten ayırmaktadır. Ona göre, ayette ondan İbnu 
Meryem olarak bahsedilmesi de, onun babasız olarak dağınasına ve 
dolayısıyla annesinden başkasına nispet edilememesine tenbihtir. Nitekim 

66 Bkz. Tümer, age, ss. 108-109. 

67 Daha geniş bilgi için bkz. Ahmed Bedir, "Kur' an ve İncillere Göre Hz. İsa'nın Var 
Olduğu İleri Sürülen Kardeşleri Meselesi", HaTTa/ı 011iversitesi İlah!Jat Fakiiiteri 
Dergisi, IV (1998), ss. 124-129. 

68 Bkz. Tümer, age, ss. 161-163. 

69 Te'vflôt, 3/47 (ll, 305-307). 
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Hz. Meryem de, bununla bütün kadınlann üzerinde bir fazilet 
k.azanrnıştır.70 

Ebussuud, "(lvleoıem)} ''Ey RabbiJJJ! Bana bir befer dokumnmmJkm 
beniJIJ nasıl çoCIIğll!ll olm·r dedi. Allah} "Öyle} Allah dilediğini yaratır. OJ bir p:yin 
olmasım dilediğinde ona sadece "ol" del} o da hemen oluve!ir" dedı" (Al-i İmran, 
3/47) ayetini tefsir ederken, Hz. Meryem'in sorusunu, insaniann normal 
durumlauru göz önünde bulundurmasından dolayı, merak saikiyle 
sorulmuş bir soru olarak değerlendir:ir. Çünkü Hz. Meryem, kendi 
durumunu çocuk sahibi olmaya elverişsiz görmektedir. Aynca burada 
Ebussuud'a göre Hz. Zekeriyya'nın hanımı ile karşılaştırma söz 
konusudur. Zira bakire bir bayanın, bir erkek ile ilişkisi olmakslZlil çocuk 
sahibi olması, yaşlı ve kısır bir kadınınkinden çok daha fazla garip ve 
şaşırtıcıdır.71 

Hz. Meryem'in Hamileliği 

Kur'an-ı Kerim Hz. Meryem'in Cebrail (as) ile görüşmesinden 
sonra hamile kalmasından birkaç yerde bahseder. Örneğin Enbiya 
sfuesinde bu olayla ilgili olarak şöyle bahsedilir: "I'r.{!m kot'II!Jlllf olan kadım 
da (Meryem'i de) hatırla. Ona mhtfllliiZdaJJ iif/emiftik. Kendisini de} oğlmııt da 
ale!Jllere {kfldretimii} giistemı) bir ayet yap!Jltftık." (Enbiya, 21/91). İmam 
Matüıidi, ayette geçen "ruh üfl.eme" hadisesi hakkında, bunun Cebrail 
(as) tarafından gerçekleştirildiği şeklindeki yorumlan doğru bulmaz. Zira 
ayette böyle bir kayıt yoktur. Aynca benzer bir ayet Hz. Adem hakkında 
da mevcuttur: "Ona mh11mdan iifledim" (Hicr,15/29; Sad,38/72). Ona göre 
burada geçen "üfl.eme" fiili, inşa etmek, yaratmak anlamına gelmektedir. 
Aynca ayette Hz. Meryem ve Hz. İsa'ya tek bir ayet/mucize isnad . 
edilmesini de, Hz. Meryem'in kocasız doğum yapması, Hz. İsa'nın da 

70 İqôd, 3/45 (I, 482). Ayette bahsedilen diğer isimleri ise şöyle açıklar: Mesih, Hz. 
İsa'nın lakabıdır. İbranice aslı Meşiha olup mübarek anlamına gelmek-tedir. İsa 
kelimesi ise, İşu' kelimesinin Arapçalaşmış halidir. Hz. İsa'ya Mesih denmesi, onun 
berekede mesbedilmesi._(dokunulması), ya da günahlardan temizlenmesi, ya da 
Cebrail'in onu meshetmesi, ya da yeryüzünde dolaşması ve hiçbir yerde ikamet 
eonemes~ hastalao, onlara dokunarak tedavi etmesi sebebiyledir. 

,. İqöd, 3/47 (I, 483). 
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babasız dünyaya gelmesi olduğunu söyler. Bunu iki kişinin söz konusu 
olduğu tek bir mucize olarak değerlendirir.72 

İmam Matüricü, Tahrim, 66/12 ayetinde geçen "ruh üfleme" 
tabirini tefsir ederken de benzer bir şekilde bunun yaratma olduğunu 
kabul eder. Ona göre buradaki ibare "onda (fibi), kendisiyle bedenierin ve 
suretierin hayat bulduğu şeyi yarattık" anlamına gelmektedir. Ayette 
geçen "hu" zamiri ona göre Hz. Meryem'in fercine, yani kadınlık 

organ.ı;ıa dönmektedir. Nitekim başka bir ayette "fibi" yerine "fiha" 
demektedir ki (Enbiya, 21/91) burada da "ha" zamiri bizzat Hz. 
Meryem'e dönmektedir. Tefsirde değinilen diğer bir husus ise yaratma ile 
üfleme arasındaki benzerliğin izaludır. Buna göre söz konusu iki olgu 
arasındaki benzerlik, ya ruhun bedende yaratıldığı zaman aynen rüzgar 
(.dh) gibi yayılması sebebiyle ya da aynen rüzgarda olduğu gibi, ruhun 
üflendiği şeye süratli bir şekilde girmesi münasebetiyle kurulmuştur. 73 

Görüldüğü gibi Matüricü'ye göre ruh kelimesinin etimolojik olarak rüzgar 
(rih) ile olan bağlantJsı, ruhun üflenmek suretiyle bedene girip onu canlı 
kılması ve dolayısıyla yaratmayı ifade etmesiyle ilişkilend.irilmektedir. 

Ebussuud Efendi "Ey Kitab ehh'! Dininizde sımdan aJmayın ve Allah 
hakkmda allcak hakkı sijylryin. Meryem oğflf İsa Mesih} ancak Allah'ın 
prygamberiı Meryem'e u laftırdığı kelimesi ve kendisiliden bir 1"Jthttfr ... " (Nisa, 
4/171) ayetinin tefsirinde ruh üflenmesi hadisesini şöyle açıklar: Cebrail 
aleyhisselam Hz. Meryem'in göğsüne (veya elbisesine) üflerniş, o da 
Allah'ın izniyle hamile kalmıştJr. Üfleme ayette ruh olarak 
isimlendirilmiştir, zira o ruhtan çıkan bir rüzgardır. Bu ifade başlangıçta 
tamamen mecaz! bir anlam taşıyordu; Hıristiyanların zannettiği gibi 
"ondan bir parça olmak" anlamı yoktu. Ebussuud Efendi bu konuyla 
ilgili Harun er-Reşid zamanında Hıristiyan bir hekim ile el-Vakıdl el­
Mervezi arasında geçen bir . tartışmaya da yer verir. Ayrıca o, ayette yer 
alan ruh kelimesiyle ilgili farklı yorumlardan da bahseder. Örneğin, Hz. 
İsa'nın ruh olarak isimlendirilmesi, ölüleri diriltmesi sebebiyledir. 
Nitekim, kalpleri diriltiyor olması sebebiyle Şfua,42/52. ayetinde Kur'an-ı 
Kerim'e de ruh ismi verilmiştir.74 

72 Te'vflôt, 21/91 (IX, 319-320). 
73 Te'vflat, 66/12 (XV, 279-281). 

74 İrp1d, 4/171 (I, 821). 
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Hz. Meryem'in hamil~lik dönemiyle ilgili olarak Ebussuud 
Efendi, Süddi'den şöyle bir rivayette bulunur: Bir gün Hz. Yahya'nın 
annesi Hz. Meryem'e uğrar. "Ey Meryem! Hamile olduğumu işittin mi?" 
diye sorar. Hz. Meryem de "ben de hamileyim" diye cevap verir. Bunun 
üzerine Hz. Yahya'nın annesi "ben senin karnındakini buldum (bilelim)" 
der. İşte Allah TdH'nın Hz. Yahya hakkında kullamlığı " ... kelimryi tasdik 
ede11 ... " sözü budur. Hz. Meryem doğum yapttğında 13 veya 10 
yaşındadır.75 

Hz. İsa'nın Doğumu 

Cebrall. (as) ile bu karşılaşma sonrasllll Kur'an-ı Kerim şu 

ifadelerle açıklar: "So11ra fOCIIğlllla ha!JJile ka/dt ve b11 halfyle uzakça bir yere 
çekildi. Doğ111JJ sancısı 01111 bir httri/Ja ağacıila ybiıeltti. "Ke1ke b11nda11 biıce ölsrydıiJJ . 
de mutt11lup gitiJJif olst1JıdıJJJ!11 dedı" (M:eryem, 19 /22-23). İmam Matüridi, bu 
ayetle ilgili olarak bazı müfessirlerden alıntl yaparak, doğum anının 
yaklaşmasından kaynaklanan ihtiyacın onu kuru bir hurma ağacının 

yanına getirdiğini, arkasından söylediği sözlerin ise, ya doğum sancısının 
verdiği ızdıraptan ya da kendisine atılan iftiranın verdiği acıdan 
kaynaklandığını hat1rlattr.76 Ebussuud Efendi ise bu ayetlerle ilgili olarak 
şunlan kaydeder: Hz. Meryem'in hamileliğinin ne kadar sürdüğü 
konusunda farklı görüşler mevcuttur: Hamileliğinin yedi ay; sekiz ay, 
dokuz ay sürdüğünü söyleyenler olduğu gibi, üç saat ve bir saat olduğunu 
söyleyenler de vardır. Hamile kaldığında Hz. Meryem'in kaç yaşında 
olduğu hususunda da ihtilaflar vardır: bazılan o sırada on üç yaşında 
olduğunu söylerken bazılan, iki defa adet görmüş olup on yaşında 
olduğunu söylerler. Ayru ayette geçen Hz. Meryem'in uzak bir yere 
çekilmesini ise şöyle açıklar: Çekildiği yer, ailesinden uzak, dağın ötesinde 
bir yerdir. Diğer bir görüşe göre de evin uzak bir köşesi kastedilmiştir ki, 
hamileliğinin kısalığı sebebiyle bu daha uygundur.77 Ebussuud'un 

75 İqôd, 3/39 (I, 475-476). Hz. Meryem ile Hz. Yahya'nın annesinin karşılaşmasına, 
onun müjdesine Luka ineili'nde de temas edilmektedir. Buraya göre, Ruhu'l-Kuds 
ile karşılaşmasından sonra Hz. Meryem teyzesi Elisabet'in yanına iider. Onu göre 
Elisabet şöyle der: " ... Çiin.b.ii işte senin selamın sesi kulağıma erdiği anda, çocuk 
karnımda sevinçten ş_!.çradı. İman eden kadına ne mutlu! Çiin.b.-ü Rab tarafından 
kendisine söylenen şeyler tamam olacaktır." (Luka, 1:44-45). 

76 Te'vflôt, 19/23 (IX, 129-130). 

n İqôd, 19/21(lll, 577). 
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aktardığı değuma ilişkin bu ayrıntılar, muhtemelen Hıristiyan halk 
arasında anlatılan söylenceler olmalıdır. Nitekim bu detaylar, olağanüstü 
doğum olayının mahiyetine uygun bir karaktere sahipti.rler.78 

. 

Ebussuud Efendi'nin aktarclığına göre, Hz. Meryem'in hurma 
ağacına yönelmesi, hem gizlenmesi hem doğum sırasında ona dayanması 
içindi. Bu hurma ağacı kuru idi, üst tarafı ve yeşilliği yoktu. Mevsim de 
kıştı. Muhtemelen oraya gitmesini, korkusunu gidermek ve kendisine 
uygun bir doğum yemeği yedirmek şeklindeki mucizelerini göstermek için 
Allah- Teila ona ilham etmişti. Hz. Meryem'in, Cebrail (as) ile 
görüşmesine rağmen "Kqke bımdan önce öls~dim de rmllttdtrp gitmif olsaydım!" 
demesi ise, insanlardan utanması ve onların kendini kınamasından 

korkması, ya da insanların ondan günahkar olarak bahsetmelerinden 
endişe etmesi veyahut silih kulların işler kötüye gittiğinde yaptıkları gibi 
yapması sebebiyledir. Nitekim Hz. Ömer'den rivayet edildiğine göre, o 
yerden bir saman çöpü almış ve "keşke hiçbir şey olmadan, şu çöp gibi 
olsaydım" demiştir. Hz. Bilal'den de, şöyle rivayet edilmiştir: "Keşke 
annesi Bilal'i doğurmasayclı".;9 

Bu haldeyken Hz. Meryem, alt tarafından bir ses duyar: "Üifilme! 
Rabbin sana altı11da bir dereJıarattı." (Meryem, 19/24). İmam Matü.ridi, Hz. 
Meryem'in duyduğu bu sesin kime ait olduğu yolunda ileri sürülen üç 
görüşe yer verir: Bir melek, Hz. İsa ve Cebra.ll (as). Ebu Bekir el­
Esamm'ın bu sesin melek olamayacağına dair itirazını ise anlamsız görür. 
Hz. Meryem'in üzülme sebebi olarak ise, ya kendisine atılan iftira ya da 
bulunduğu yerde su bulunmamasından ötürü kendi ve doğmakta olan 
çocuğu hakkında duyduğu endişe ihtimallerini zikreder. Ayette yer alan 
küçük bir su akıncısının yaratılmasını da bu durumla ilişkilendirir. Zira 
"seriyya" tabiri, su arkı ve küçük ırmak anlamlarına gelmektedir. Aynca 
İmam Matüricü'ye göre Hz. Meryem'in burada ses işitmesi ile Hz. 
Musa'nın Tuva vadisinde işittiği ses arasında benzerlik vardır. Çünkü 

78 Hz. Meryem'in doğumu nerede gerçekleştirdiği ile ilgili Hıristiyan kaynaklannda 
farklı bilgiler mevcuttur. Luka ineili'ne göre, Hz. Meryem hamile kaldıktan sonra 
nişanlısı Yusuf ile birlikte Beytü'l-Lahm'e gittiler ve doğum orada bir koyun ağılında 
gerçekleşti. Bkz. Luka, 2: 4-7. Yakup ineili'ne göre ise, doğum Beyrii'l-Lahm 
yakınlannda bir mağarada bir ebe tarafından gerçekleşti.ı:ilıniştir. Ayoca doğum 
sırasında ortaya çıkan bazı olağanüstü durumlardan da babseclilir. Bkz. Yakup incili, 
VTII: 1-2, IX:1-2; (Saokçıoğlu, age, s. 58-59). 

79 İqad, 19/23 (III, 577-578). 
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Allah Tea.la dilediği kimseye, dilediği şeyi, dilediği şekilde işittirir ve 
bildirir. Dolayısıyla Allah Teala'nın işittirmek istediği şey, Hi. Musa 
kıssasında olduğu gibi ağaç tarafından olabileceği gibi, bu kıssada olduğu 
üzere alt taraftan da olabilir. 80 

Ebussuıld Efendi söz konusu ayetin tefsirinde altından seslenenin 
kim olduğu konusunda farklı görüşlere yer verir. Bazılarına göre bu Hz. 
Meryem'in bulunduğu tepenin alt tarafında duran Cebrail (as), bazılarına 
göre ise o sırada doğmakta olan Hz. İsa (as)'dır. İbn-i Abbas'tan merfu 
olarak rivayet edileliğine göre, Cebrail (as) ayağını yere vurmuş, bunun 
üzerine bir tatlı su pınarı ortaya çıkmış ve akınaya başlamıştır. Bazılan 
bunu yapanın Hz. İsa olduğunu söylerler. Bazılarına göre de, orada 
kurumuş bir dere vardı. Allah Teala kurwnuş, yapraksız ve meyvesiz 
hurma ağacını yeşertmesi gibi, o dereyi de akltınaya başlattı. Bazılan ise · 
orada zaten akan bir dere olduğunu söylerler. Ancak Ebussuıld'a göre, 
ayetin nazmı ve mucizelerin ifade edildiği bir makam olması hasebiyle 
dere hakkındaki bu iki görüşten birincisi daha doğrudur. Aynca ayette 
geçen ve küçük dere anlamına gelen "seriyya" kelimesi için seyyid/ efendi, 
şanı yüce nebi/peygamber anlamlan da verilmiştir ki, bu da Hz. İsa'dır. 
Ayetteki bu ifadeler Hz. Meryem'in üzüntüsünü izale etmek içindir.81 

Bu olay esnasında aynca Hz. Meryem'e yanında durduğu hurma 
ağacını sallaması ve böylece üstündeki hurmaların dökülmesi söylenir 
(Meryem, 19 /25). İmam Ma türidi'ye göre bu ayet, peygamber 
olmayanların da, peygamberlere verilen mucizelere benzer şeyle,re mazhar 
olabileceklerine işaret etmektedir. Zira Hz. Meryem için kuru hurma 
ağacı yeşertilmiş ve hurma verir hale getirilmiştir. Aynca hemen yariında 
ihtiyaç duyduğu bir su akltılmış ve Allah Teala onu kendi katınciart 

rızıklandırmıştır. Bütün bunlar Hz. Meryem için bir imtihan olduğu gibi, 
onun Allah katındaki değerini gösteren delalederdir. Nitekim Allah Teala 
seçmiş, temizlemiş ve bütün kadınlardan üstün tutmuş olmasının 
yanında, onu "sıddlka" (Mrude, 5/75) olarak isim.lendirmiştir. Bu isim ise 

80 Te'vflôt, 19/23 (IX, 129-130); 28/30 (XI, 34). 

81 İr;ad, 19/24 (III, 578-579). 
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ancak doğruluk ve sabırda en son mertebeye ulaşanlar için 
kullanılmaktadır. 82 

İmam Matüôcli'nin bu görüşü, Ehl-i Sünnet ile Mutezile arasında 
tartışmalı bir konu olan keramet meselesi ile ilgilidir. Daha önce de temas 
ettiğimiz gibi Hz. Meryem'e Ruhu'l-Kuds gelmeden önce henüz o 
mabedeyken Allah katından nimeder verilmesi de bu tür bir olaydır. Hem 
İmam Matürlcli hem de Ebussuıld Efendi, bu olayların olağanüstülüğünü 
hatırlatarak keramet nev'inden olduklannı ifade etmektedirler. Ehl-i 
Sünnet'in hemen tamamının yanı sıra Ebu Hanife'den itibaren 
Matüôclileri.n de kerameti hak olarak göı:meleı:i83 ve bu konuyu Mu'tezile 
ile bir ihtilaf meselesi haline getirmelerinde yukanda görüldüğü üzere 
Kur'an'a bağlı yorumların etkili olduğunu söyleyebiliriz. Zira Mu'tezile'ye 
göre, peygamberlerin gösterdiği mucize dışında olağanüstü hallerin 
varlığını kabul etmek, mucizenin, peygamberliği isbat konusundaki 
konumunu tehlikeye atmaktadır. Oysa Ehl-i Sünnet'e göre peygamberler 
dışında, buradaki örnekte olduğu gibi, olağanüstü hallerin varlığı, 
mucizenin delaletine aykırı olmadığı gibi, onu desteklemektedir de. 
Çünkü bu olayların var olması, Allah Teala'nın yaratmasından başka bir 
şekilde gerçekleşemez. Söz konusu oiağanüstü durumlar peygamberliğin 
ispatı dışında başka amaçlar ve hikmeder için de yaratılabilir. 

Ebussuıld Efendi, Hz. Meryem'in Hz. İsa'yı doğurmasıyla ilgili 
tarihçilere atfettiği bazı görüşler aktarmaktadır. Buna göre, Hz. Meryem 
hamile kalelığında on üç yaşındaydı. Doğumu Evra Şelem bölgesinde 
Beytü'l-Lahm'de gerçekleştirdi. İskender'in Babil'e karşı galip 
gelmesinden sonra 65 sene geçmişti. Allah Teala Hz. İsa'ya 30 
yaşındayken vahyetmeye başladı; ve onu Beytü'l-Makdis'ten kadir 
gecesinde 33 yaşındayken kendi katına yükseltti. Annesi onun 
yükseltilmesinden sonra altı yıl daha yaşadı.84 

82 Te'vilôt, 19/25 (IX, 131). 

83 Bkz. Süleyman Uludağ, "Keraınet", DİA, XXV, 266. 
84 İrfôd, 3/54 (I, 492). Hıristiyan kaynaklara göre de Hz. Meryem'in hamileliği on üç­

on dört yaşlannda olmalıdır. Bkz. Tümer, age, s.70. Hz. İsa'nın Beytlehem'de 
doğduğu bilgisi İncil'de mevcuttur; bkz. Luka, 2: 4-7. Ancak Ebussuıid'un Büyük 
İskender ile ilgili verdiği bilgi, İskender'in M .Ö. 323 yılında öldüğü dikkate alırursa 
doğru olma ihtimali taşımamaktadır. Hz. Meryem'in ne zaman öldüğü konusunda 
ise .Hıristiyan kaynaklannda bazı görüşler aktanlmakla bi.rli1.-te kesin bir bilgi 
bulunmamaktadır; bkz. Tümer, age, s.78-79. 
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Ebussuud Efendi, Hz. İsa'ya Kur'an'da ''Meryem oğlu" şeklinde 
hitap edilmesini dikkate alarak, neslin, kızlann çocuklaanı da kapsaclığına 
deW teşkil ettiğini ifade eder.85 Diğer taraftan bu isimlend.i.rmede, 
Hıristiyanlann Hz. İsa hakkındaki inanışianna bir reddiye olduğunu da 
belirtir.86 Diğer bir ifadeyle Hz. İsa'nın, Kur'an'da Hz. Meryem'in oğlu 
olarak takelim edilmesi, tevhid inancının vurgulanması açısından 
ehemrniyet arz etmektedir. 

Doğum sonrası 

Doğum gerçekleştikten sonra Hz. Meryem, kucağında çocuğuyla 
birlikte insanlann yanına gelir. Topluluktaki insanlar onu suçlar mahiyette 
"Ey Merye111, sen daha ôiıce hiç gô1iilmemif bir !V' yaptın. Ey Hart1n'ım kız 
kord ep! S eni n baban kötii bir kimse değildi. Annen de i.ffetsiz değildi." (lvieryem, 
19/27-28) derler. İmam Mitürlçli'nin, iyette geçen "Harun" ismiyle 
kimin kastedildiği hakkındaki görüşlerine daha önce değinmiştik. Ona 
göre, insanlann buraya kadar söyledikleri sözler henüz açıkça bir zina 
iftirası içermemektedir. Onlar sadece kendi şaşkınlıklannı dile 
getirmektedirler. 87Bununla birlikte Hz. Meryem, Hz. İsa'ya hamile 
kaldığında, insanların ona iftira attığını Kur'an-ı Kerim "Bir de 
inkarlamıdan ve Mel)'em'e bijyiik bir iftira atnıalarmdmı . . . do/qyı kalplerini 
miihiidedik." (Nisıi, 4/157) iyetiyle haber vermektedir. İmam Matürid.i, bu 
atılan iftiranın ne olduğuna dair bilgiyi İbn-İ Abbas'ın görüşüne 
dayandım ve bunun "zina" olduğunu söyler. 88 Nitekim bu görüş ona 
göre, "Kttcağmda çoCJiğ;l ile halkmm yanma geldi. Onlar jlj)'le dedi!eJ:' .fhı Meryem! 
Çok çirkin bir !V' yaptın!' iyetiyle de örtüşmektedir. 

Kendi halkının bu meraklı bakışlan ve sorulan karşısında Hz._ 
Meryem'in cevabı Kur'an-ı Kerim'de şöyle aktarılır: "Btmmı iizeriue 
(M.erye1111 fOCJI/e!a komtflm d!Je) ona i[aret etti. "Bejikteki bir bebek/e 11ası/ 
komtptmz?" dedi/e/' (Meryem, 19 /29). Bebek ise onlara şöyle cevap verdi: 
"Şiiphesiz ben Allah'ın kıdı!Jımı. Bana kitabı verdi ve beni birpV'gamberyaptı." 
(Meryem, 19/30). İmam Matüridi, bu ayetin yorumunda sadece Hz. 

ss İrfôd, 6/85 (ll, 244). 

86 İqôd, 19/34 {lll, 582). ' 

87 Te'vllat, 19/27 (IX, 132). 

88 Te'vflôt, 4/156 (IV, 100). 
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İsa'ya verilen kitabın ne olduğuna değinir. Ona göre, buradaki kitap, İncil 
ve Tevrat'tan farklı bir şekilde "kitabın bilgisi" anlamına gelmektedir. 
Zira başka bir ayette Allah Teaia "ona kitabı) hikme~ Tevrat ve İnci/i ögrettl' 
(Al-i İmran, 3/48) buyurmaktadır. Dolayısıyla burada kitap İncil ve 
Tevrat'tan farklı bir şey olarak zikredilmişti.r. 89 

e. Hz. Meryem'e halılık İsnadı 

Kur'an-ı Kerim "AIIah1 {öyle dfyecek: "Ey Meryem oğlu İsa! Sen mi 
ıiısanldra1 Allah'ı bırakarak beni ve anamı iki i/ah edini111 dedin?" İsa da {öyle 
dfyecek: "Seni biitün eksikliklerden t~zak tıJtamJJ ... " (Mfude, 5/116) ayetiyle 
Hz. Meryem hakkında ilahlık iddiasında bulunulduğundan bahseder. 
Hıristiyan geleneğinde Hz. Meryem tesl1sin bir uknfunu sayılmadığı halde 
Kur'an'daki buifadelerin ne anlama geldiğiyle ilgili olarak bazı yorumlar 
yapılmıştır. Buna göre, Hz. Meryem'in Tann'nın annesi (Theotokos) 
olarak kabul edilmesi, asli günahtan korunmuşluğu (Im.ınaculate) ve 
öldükten sonra oğlu gibi göğe yükseltilmesi (Assumption) gibi kilise 
tarafindan kabul edilen inançlara bağlı olarak halk arasında Hz. Meryem'e 
aşın önem verilmesine, aynı zamanda özellikle Katolik ve Ortodok~ 
kiliselerindeki Meryem kültüne işaret şeklinde yorumlanabilir. Bunun yanı 
sıra Arap yarımadasında Meryem'i tann gibi kabul edip ona tapınan ve 
kendilerine Collyridien denilen bir kaclınlar zümresinin, yine Tanrı, İsa ve 
Meryem'in oluşturduğu bir tesl1se inanan Meryem.iler'in (.Mariamites) 
mevcudiyeti, söz konusu ayetlerin anlaşılmasında ele alınabilir. 90 

Dolayısıyla her ne kadar Hz. Meryem, Hıristiyanların geneli açısından 
resı:nl söylernde tanrısal üçlemenin bir parçası olarak görülrnüyorsa da, 
pratikte kendisine yüklenen anlamlar ve görevler sebebiyle birtakım 
tanrısal niteliklere sahip kılınmıştır. Aslında bu durum, sahip olduğu 
seçkin vasıflar nedeniyle aşın derecede önem verilip yüceltilen bütün 
insanlar için söz konusu olan bir tehlikedir. Özellikle bir insanı 

89 Kanonik İnciller, Hz. İsa'nın henüz 1..-w:ıdal'ta.yken, annesine yapılan iftira sebebiyle 
konuşmasına dair bir olaydan bahsetmezler. Bunuola birlikte apokrif İncillerde 
başka bağlamlarda Hz. İsa'nın hebekken konuştuğuna dair bazı bilgiler mevcuttur. 
Örneğin bkz. Ekrem Sankçıoğlu, age, s. 76-77. 

90 Harman, "1-feryem", XXIX, 241. Bu konuyla ilgili daha ayaoolı bilgi için bkz. 
Hasan Tevfik Marulcu, "Hırisriyarılann Hz. Meryem'e Tannlık İsnad.ı: Müslüman 
Kelamı Açısından Bir Değerlendirme", SDÜ İlah!J•at Fakiille.ti Dergisi, sayı: 24 
(2010), ss. 61-72. 
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ilahiaştırmanın açıkça gerçekleştiği Hıristiyanlık gibi bir kültürde bu tür 
sonuçlann ortaya çıkmasını beklemek hiç de zor değilc4r. 

Nitekim Ebussuı1d Efendi " ... ÖyiVJse Al/ah'a ve PV'gamberle1ine 
iman edin, "(Allah) üçtih'' demVJin ... " (Nisa, 4/171) ayetini tefsir ederken, 
"üç" tabirini Allah, İsa ve Meryem olarak açıklar. Ona göre yukanda 
aktarclığımız Mrude, 5/116 ayeti de bunu ifade etmektedir. Bununla 
birlikte o, bu ayette geçen "üç" tabirinin Hıristiyan inançlanna uygun 
farklı bir yorumunu daha yapar. Şöyle ki, Hıristiyanlara göre Allah'ın tek 
bir cevheri, üç uknumu varclır. Bunlar da zat/vücı1d olan Baba, ikincisi 
ilim olan Oğul, üçüncüsü ise hayat olan Ruhu'l-Kuds'tür.91 Dolayısıyla 
Ebussuı1d Efendi, Kur'an'daki üç ilah fikrinin yorumlanmasında, mevcut 
durumlan da göz önüne almaktadır. Bu bağlamda o, başka bir ayetin 
tefsirinde bazı Hıristiyan gruplardan isimleriyle bahsetmektedir. Onun 
aktarclığına göre, Mellcinilerin (ya da Yakı1bilerin) "Meryem, ilah 
doğurdu" görüşünü ileri sürdüklerini belirtir.92Ancak onun aclı anılan bu 
gruplarla ilgili verdiği görüşler arasında bazı tutarsızlıklar mevcuttur.93 

Dolayısıyla Hz. Meryem, testisin bir unsuru olarak kabul edilmese de, 
hakkındaki bir takım inançlar, onun ilahlık konumuna yükselmesi gibi 
sonuçlar doğurabilmektedir. Kur'an-ı Kerim'in bu konudaki beyanlannı 
bu şekilde anlamak daha doğru olacaktır. Zira Kur'an, teslist<:n bahsettiği 
yerlerde Hz. Meryem'i anmamaktaclır. 

İmam Matüıidi ise, bu ayede ilgili olarak, Hz. Meryem hakkında 
mevcut Hıristiyan inançlanna herhangi bir atıfta bulunmaz. 6 sadece, 
teolojik bir yorumda bulunarak anne ve oğul olmanın ilah olrİlakla çelişik 
insani durumlar olduğunu hatı.ı:latır. 94 Dolayısıyla onun açısından bu 
meselede, üzerinde durulması gereken asıl husus, Kur'an'ın beyanlarının, 
yaşanan sosyolojik ve tarihsel gerçekliklerin hangi boyutlarda ve 

91 i'fôd, 4/171 (I, 822). 

92 i'fôd, 5/72 (II, 28). 
93 İ'fôd, 19/35 (ID, 582). Ebussuiid Efendi burada Mellcinilerin Hz. İsa'yı Allah'ın 

b.-ulu ve peygamberi, Nastiirilerin Tann'nın oğlu, Yab.'"iibilerin ise yeryüzüne inmiş 
Tann olarak kabul ettiklerini aktaru:. Adı geçen Hıristiyan gruplar, Müslümanlara ait 
erken dönem dinler tiirihi eserlerinde sıklıkla arulmaktadır. Örneğin bkz. İbnHazm, 
el-Fas!, Beyrut 1996, I, 11 O vd.; 

94 Te'vflôt, 5/116 (IV, 376-377). 
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vasıflarda cereyan ettiğini tesbit etmekten ziyade, söz konusu problemin 
İslam'ın temel paradigması olan tevhid açsından ele alınıp kelaml/ felsefi 
açıdan değerlendirilmesinin yapılmasıdır. Burada dikkat edilmesi gereken 
hususlardan bir tanesi de, Hz. Meryem hakkındaki ilahlık düşüncelerinin 
reddedilmesi esnasında, Kur'an tarafından ortaya konan, onun üstün 
ahlaki nitelikl.eri ile örnek insan oluş durumunu zedelemeyecek bir 
üslubun titizlikle korunmuş olmasıdır. 

. f. Hz. Meryem, Vahy ve Peygamberlik 

İslam düşüncesinde kadınların peygamber olup olamayacaklan 
meselesi tartışmalı bir husustur. Bazı İslam ilimleri, Kur'an'da geçen 
beyanlar bağlamında kadınların da peygamber olabileceği kanaatindedir. 
Bu görüşü benimseyenler açısından Hz. Meryem en başta gelen ömek 
konumundadır. Ancak Mat:iiticli gelenek, genel bir kanaade kadınlann 
peygamber olarak görevlendirilmediklerini kabul etmektedir. 95 

İmam Mat:iiticli, Hz. Musa ile ilgili kıssada yer alan ve onun 
annesine vahyedilmesi meselesini, peygamberlik açısından değerlendirir. 
Bu mesele aynı zamanda Hz. Meryem'in dururnuyla ilgili bazı benzerlikler 
içermektedir. Söz konusu ayet-i kerirriede "Mı1sa'nm annesine, "Onu e!Jıiftj 
bapna bir ~~ gelmesinden korktılğım zaman 01111 de!ıize (Ni/'e) bırak, korkma, 
iiifilfJJe. Çiinkii biz onu sana dö~tdiireceğiz ve om1 p~gafJJberlerdm kılacağız" dfye 
vaf?yettik." (Kasas, 28/7) buyrulmaktadır. İmam Matürlcli, çoğu müfessirin 
görüşünün, burada· geçen "vahy" tabirinin "rasul" olmayı gerektiren, elçi 
olarak gönderme anlamındaki vahiy olmadığını, aksine kalbe bir bilgi 
yerleştirme manasındaki "ilham" olduğunu zikreder. Bununla birlikte ona 
göre, buradaki vahyin peygamber göndermedeki vahiy gibi olması da 
mümkündür. Ancak bu vahiyle kişinin rasul olması gerekmez. 
Görebildiğimiz kadarıyla İmam Matürlc:li, ayette yer alan ifadeterin bir 
kısmının ancak sözlü olarak bildirilme yoluyla bilinebileceği fikrine 

93 Örneğin Kemalpaşazade, Eş'aô-Matüôcli ihtilafından bahsettiği risalesinde, erkek 
olmanın peygamberliğin şartlanndan biri olduğu göriişünü Matü.ridiyye'nin görüşü 
olarak zikreder (Kemalpaşa2ade, "Ri.sile 6'1-İht:ilii.f beyne'l-Eşa'i.ra ve'l­
Matü.ridi}'}'e", Hallısu Resaif ji'I-Firak ve'I-Mezôhib, haz. Seyit Balıcı van, Kahlre 2005, 
s. 77). Bu konuda İslam düşüncesinde ortaya çıkan fikirler hakkında daha geniş bilgi 
için bkz. Hüdaverdi Adam, "Nübüvvete Daii İki Mesele, Nebi ile Rasul Arasındaki 
Fark ve Kadırun Peygamberliği", Sakao•a Ü11iversitesi İlahfyat Fakiiliesi Dergisi, 1996, 
sayı: 1, ss. 95-105. 
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istinaden, olayın belirsiz bir ilham olmasından çok, açık bir ihbar olduğu 
görüşünü savunmaktad]f. Ancak sonuçta o da, bu durumun 
peygamberliği gerektirmeyeceği kanaatindedir.% Dolayısıyla ona göre 
vahyio geliş biçiminin peygamberlikte olduğu gibi gerçekleşmiş olması, 
bu vahyi alanın peygamber olmasını gerektiren bir durum değildir. Diğer 
bir ifadeyle vahyin şekli bir kişinin peygamber olup olmamasını belirleyen 
ana unsur değildir. 

Ebussuud Efendi ise, aynı olayla ilgili olarak "Hani a/1118118 
vai!J•8di/I)Jeİi gerekeJJ {ey/eri vaf?yetiJJiftik" (Tahl, 20/38) ayetini yorumlarken 
benzer ihtimalleri diler getirir. Ona göre Hz. Musa'nın annesine iletilen 
vahiy, ya Hz. Meryem'e vahyettiği gibi peygamberliği içermeyecek bir 
şekilde melek vasıtasıyladır, ya "Robbıiı 011)'0 valfy8tt?' (Nahl, 16/68) 
ayetinde olduğu gibi ilham yoluyladır, ya da uykuda göstermek şeklinde 
cereyan etmiştir.97 Dolayısıyla Ebussuud Efendi de, İmam Matüridi gibi, 
Hz. Meryem'e tıpkı peygamberlere geldiği gibi vahiy gelmesi, vahiy 
meleğinin görünmesi, adının diğer peygamberler gibi arulmasını98, onun 
peygamberliği değil, Allah katında konumunun yüceliği olarak ele 
almaktadır. Diğer bir ifadeyle, Hz. Meryem bütün hayatı boyunca 
sergilediği davranışlar ve taşıdığı vasıflar itibanyla, peygamberlere ait bazı 
nitelikleri üzerinde göstermiş, hatta onlara ait bazı görevleri yerine 
getirmiştir denilebilir. Bununla birlikte bu durum, özel bir görevlendirme 
olan peygamberlik olarak değerlendirmeyi zorunlu kılmaz. Belki burada 
şu hususu da hanrlatmak gerekir: İmam Matürldi açısından, bir prensip 
olarak kadınların peygamber olmaması, cinsiyete bağlı bir. eksiklik 
sebebiyle değildir. Ona göre kadınlann peygamber olarak 
görevlendirilmemeleri, bu görevin gerektirdiği toplumsal boyutta· 
gerçekleştirilmesi gereken bazı durumlann, kadıniann mahremiyetiyle 
uyumlu olmamasından kaynaklanmaktadır. Diğer bir ifadeyle Hz. 

96 Te'vilôt, 28/7 {XI, 11-12). 

!)7 iqôd, 20/38 cm. 627-628). 

98 Yukanda da zikrettiğimiz gibi, Kur'an-ı Keıim Hz. Meryem'den, peygamberleri 
andığı bir üslup ile babsetmekted.ir. Örneğin Meryem suresinin hemen başında Hz. 
Zekeriyya' nın anılmasın dan/ zikredilinesinden (19 /1) bahsedilinektedir. Ardından 
tamamen ayru tarzda "KitffjJ'ta Mtl)'e"''i de :dkrel' (19/16), "KitffjJ'ta İbrahiiJI'i de 
~krel' (19/41), "Kitap'ta Murayt da :dkref' (19/51), "Kitap'ta İrmai/'i de :dkref' 
(19/54), "Kitap'ta İdrir'i de :dkref' (19 /56), beyanlan yer almaktadır. 
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Meryem, peygamber olarak görevlendirilmemiş bile olsa, vahiy alma ve 
bütün hayatı boyunca üstün ahiakl vasıflarla diğer .insanlara örnek olma 
gibi, peygamberlere mahsus olduğu düşünülen niteliklere sahip olması 
bakımından, Kur'an-ı Kerim'de peygamberlere has bir üslupla tebcil 
edilmiştir. 

Değerlendirme 

İmam Matöridi ve Ebussuud Efendi'nin tefsirlerinde Hz. 
Meryem hakkındaki beyanları, tefsir ilminin temel metod ve kaynaklannı 
kullanmaları bakımından benzerlikler arz etmektedir. Her iki müellif de 
yorumda bulunurken, Kur'an-ı Kerim'in bütünlüğüne, Hz. Peygamber 
(sas) ve Müslümanların ilk neslin.in konuyla ilgili açıklamalarına, Arapça 
dilbilgisi kurallarına başvurmakta, tevhid ve nübüvvede ilgili İsıarn 
düşüncesinin temel ilkelerini sürekli olarak ön planda tutmaktadırlar. 
Buna bağlı olarak onlar Hz. Meryem'i, tarihte yaşamış başka bir elinin 
önemli bir karakteri olarak görmemişler, aks.ine bütün peygamberler gibi 
örneklik niteliği taşıyan müslüman bir karakter şeklinde 

değerlendirmişlerdir. 

Bununla birlikte iki müfessirin birtakım farklılıklar sergiledikleri 
de bir ge.rçektir. İmam Matüridi, ta.ı:i.h1 kıssalardan bahsetmesi.o..i Kur'an-ı 
Kerim'.in bir mucizesi olarak görmekte ve daha önce bu konular 
hakkında bilgisi olmayan Hz. Muhammed (sas)'.in peygamberliğinin bir 
delili olarak değerlendirmektedir. Bu yaklaşım tarzı onun, tarihi kıssaların 
açıklanmasında Ebl-i I<.itap'tan gelen bilgileri kullanmasını son derece 
sıru.rlamıştır. Ona göre bu tür bilgilerin sağlamlığı, Kur'an ve Sünnet 
beyanlarının yanında oldukça şüpheli konumdadır. Sonuç olarak 
Te'vflafta tarihi olaylarla ilgili karşılaştırmalı ve tartışmalı bir üslubun 
mınımum seviyede bulunduğunu söyleyebiliriz. Bu durumun 
oluşmasında, İmam Matöridi'nin içinde bulunduğu kültürel çevrede 
Hıristiyanlarla birlikte yaşama tecrübesinin bulunmamasının rolünü de 
hesaba katmak yanlış olmayacaktır. Bu durum bize, Hz. Meryem 
hakkındaki Kur'an beyanlannı, dinleyicileri arasında Hıristiyanların 

bulunmadığı ve onların tepkilerinin dikkate alınmadığı il.m1 ve içt:imii bir 
ortamı yansıtmaktadır. 

Diğer tara.ftan Ebussuud Efendi'nin tefsirinde, gerek Kanonik 
gerekse apokrif Hıristiyan kaynaklarında yer aları bazı bilgilere daha çok 
yer vermesi, İmam Matöridi ile arasındaki önemli bir farklılık olarak 
dikkat çekmektedir. Her ne kadar Ebussuud'un bu yaklaşımı kendine has 
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bir tavır olmayıp, kendisinden önceki pek çok müfessir tarafından 
benimsenmiş olsa da, bunun ortaya çıkmasında kültürel çevre ve şartlarm 
da etkili olduğunu düşünmek mümkün görünmektedir. Zira bilindiği 
üzere, Ebussuud Efendi, ciddi bir Hıristiyan tebaası olan büyük bir 
devletin en üst düzeyde dini görevlisi olarak çalışmıştır. Bu konum, onun 
hayatında pek çok kere Hıristiyanlarla temasta olmasına imkan vermiştir. 

Ancak burada hatırlatmamız gereken bir husus daha vardır. Her 
ne kadar Ebussuud Efendi'nin tefsirinde Hıristiyan kaynaklarla uyumlu 
bir takım -bilgilerin varlığından bahsedebilirsek de, bunların bizzat onun 
tarafından söz konusu kaynaklardan elde edildiğini söylemek kolay 
değildir. Bunu, iki temel nedene dayanarak ifade ediyoruz. Bunlardan ilki, 
söz konusu bilgiler, Ebussuud'un kaynaklan arasında bulunan daha 
önceki tefsirlerde de yer almaktadır. İkinci husus ise, bu bilgilerin büyük 
ölçüde İslam'ın temel kabullerine göre yeniden düzenlenerek, deyim 
yerindeyse islamileştirilmeleridir. Örneğin Hz. İsa'nın çarnuh 
hadisesinden sonra Hz. Meryem tarafindan görülmesi, Hıristiyan 
kaynaklannda aktarılan bilgilere önemli ölçüde uygunsa da, bu esnada 
Hz. İsa'dan aktarılan ''Rabbim beni yükseltti ve bana hayırdan başka bir 
şey isabet ettirmedi. Bu ise (çarmıh) onlara öyle göründü" sözü, 
meselenin İslfuni tarafını yansıtmaktadır. Yine benzer bir şeP!de, Hz. 
İsa'nın doğumundan sonra nerede bulunduklan ile ilgili Kur'an-ı 
Keı:iı:n'de açık bir bilgi bulunmaması, Hz. Meryem'in nişanlısı Yusuf ile 
ilgili hiçbir beyanın bulunmaması, İrjıMda da bu alaniann suskun 
geçilmesinde etkili olmuş olmalıdır. Bununla birlikte Kur'an'ın -dikkadere 
sunduğu Hz. Meryem'in hayatına dair daha ayrıntılı bilgi elde etme 
isteğinin bu tefsirde kendisini izhar ettiğini söyleyebiliriz. Bu tavır, İmarl). 
Matürldi'nin endişeleri açısından değerlendirildiğinde, çok da sakıncalı 
görülmemiş olmalıdır. Zira zaten istifade edilen bilgiler Ehl-i K.itab'ın 
elinde bulunan bilgilerden gelmekte ve dolayısıyla çelişme ihtimali olan 
tarihi gerçekleri söz konusu aniatılar meydana getirmektedir. Ancak 
burada dikkat edilmesi gereken asıl husus, Kur'an'ın, Hz. İsa ve Hz. 
Meryem ile ilgili Hıristiyanlar tarafindan kabul edilen ve inanç · haline 
dönüştürülen birçok hususu reddediyer olmasıdır. O halde yapılması 
gereken, bu tür anla~ belli bir süzgeçten geçirerek almaktır. 

Diğer taraftan, Ebussuud Efendi'nin, tefsir metodu açısından 
İmam Matüridi'den farklılaştığı yerlerde Zemahşeô ve Fahreddin Ra.zi 
gibi farklı itilcidi ekollere mensup müfessirlerden istifade ettiğine şahit 
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olmakla birlikte, kadıniann peygamberliği ve keramet gibi, Kelam ilmini 
ilgilendiren tartışmalı meselelerde İmam Matüridi'nin . çizgisinden 
aynlmadığıru da görmekteyiz. Bu da, bizim onu Matürldi müfessirler 
arasında görme gerekçelerimizden birisidir. Diğer bir açıdan, Kur'an'da 
yer alan tarihi kıssalar, geçmişe ait bir malumat yığıru olmanın çok 
ötesinde, K~am ve Fıkıh gibi dinin farklı disiplinleri bakımından delil 
olma vasfı.ru taşımaktadırlar. 

Hz. Meryem, hem Hıristiyan hem de İslam dünyası açısından 
günümüzde de rol model olmaya, gerçek öyküsü üzerinden insanlığa 
hizmet etmeye devam etmektedir. Dini kaynaklann üstün ahlaki nitelikler 
atfederek bahsettiği ve öne çıkardığı bu saygıdeğer karakterin anlaşılması 
ve anlatılmasında mevcut imk:inlann seferber edilmesi, günümüz 
dünyasının dini yapısı açısından son derece ehemmiyet arz etmektedir. 
Farklı kültürler arasındaki iletişim imkan ve şartlannın büyük ölçüde 
değiştiği çağımızda bu misyanun daha elzem ve nispeten daha kolay 
olduğunu düşünüyoruz. Dünyanın yansından çoğuna yayılmış iki dinin 
ortak mirası olan Hz. Meryem'in daha iyi ta.o.ınınasının, gittikçe 
sekülerleşen ve bundan dolayı da artan bir şekilde ahlaki anlamda 
hastalanan bireysel ve toplumsal yaşannmızın manevi cephesine şifa 
olacağını varsaymak hiç de zor değildir. Ele aldığımız iki tefsirin, Kur'an 
beyanlannı açıklamada bazı farklı yaklaşımlan söz konusu olsa da, İslam 
dininin tevhid ve ahlak alanındaki temel prensiplerini doğru yansıttığı 
müddetçe, kısıtlamaların azaltılarak kaynaklann daha verimli kullanılması 
anlayışının önünü açtıklannı düşünüyoruz. Kendi dönemleri ve şartlan 
itibaoyla bunu en iyi şekilde sergilerneye çalışan bu iki tefsir, 
karşılaştırmalı çalışmalar yapma hususunda teşvik edici bir rolü de yerine 
getirmektedirler. Bu tavır, aynı zamanda sadece iki dinin değil., bir bütün 
olarak insarılık tarihinin en önemli karakterlerinden birinin, 
kısıtlamalardan kurtanlarak evrensel bir değer oluşunun anlaşılmasında 
daha etkili olacaktır. Belki de Kur'an-ı Ketim'in, tarihteki kahramanlan 
görmezden gelerek, yeni kahramanlar ortaya çıkarma yaklaşımı yerine, 
ooiarı ortak değerler olarak kabul edip bir kere daha yüceitmesini bu 
açıdan okumak mümkündür. 



140 Murat 1v.IEMİŞ 

KAYNAKÇA 

Adam, Hüdaverdi, ''Nübüvvete Dair İki Mesele, Nebi ile Rasul 
Arasındaki Fark ve Kadının Peygambeı:liği", Sakarya Üniversitesi 
İlah!yat Fakiiltesi De1gisi, 1996, sayı: 1, ss. 95-105. 

Ahmed b. Hanbe~ Miimed, tah. Şuayb el-Arnavud, Müessesetü'r-Risale, 1999. 

Aydemir, Abdullah, EbHmmd Efendi ve T efsirdeki Metod11, .A.okara 1969. 

Aydemir, Abdullah, Tefsirde İsrail!yyat, .İstanbul 1992. 

Aziz S. Atiya, Doğ11 Hnistfyanlığı Tatihi, çev. Nurettin Hiçyılmaz, İstanbul 
2005. 

Bedir, Ahmed, "Kur'an ve İncillere Göre Hz. İsa'nın Var Olduğu İleri . 
Sürülen Kardeşleri Meselesi", Hanmı Üniversitesi İlahfyat Fakültesi 
Detgisi, N (1998), ss. 124-129. 

Buhari, ei-Ct1tmit's-Sahih, tah. Muhammed Zehir b. Nasır, Daru Tavki'n­
Necat, 1422. 

Cerrahoğlu, İsmail, "Ebus-Suud ve Tefsiri", Dfyanet İfleri Bafkanlığı 
Detgisi, c. XIII, s. 4, ss. 195-203. 

Düzdağ, Ertuğrul, EbHssrmd Efendi Fetva/an, İstanbul 1983. 

Ebussuud, İqôd11 Akli's-Selfm ila Mezaya'I-Kitabi'I-K.erf"ı, tah. Abdülkadir 
Ahmed 'Ata, Riyad 1971. 

Emmerich, Anne Cathrine, Ufe of Blessed Virgıiı Mary, trans., Sir Michael 
Palairet, Cambridge 1953. 

Foster, Paul, The Non-Cananical Gospels, London 2008. 

Galli, Ahmed, "Matüridl Tefsirinin Bazı Yönleri", DEÜ İlahfyat Fakültesi 
De1gisi, s. 4, ss. 467-480. 

Hakim en-Nisabllri, ei-Miistedrek ale's-Sahihqyn, Daru'l-Kutubi'l-İlmiyye, 
Beyrut 1990. . 

Harman~ Ömer Faruk, "Meryem", DİA, XXIX, ss. 236-242. 

İbn Hazm, el-Fas/, Beyrut 1996. 



Hz MeTJ'eiJ' 141 

Kemalpaşazade, "Ri.s:lle fi'l-İhti.laf beyne'l-Eşa'ira ve'l-Matüridiyye», 
HalliSli Resaif ji'/-Firak ve'/-1\!Iezahib, haz. Seyit Bahcıyan, Kah.ire 
2005. 

Kermeli, Eugina, ''Ebu's-Su'tld'a Göre Kilise Vakıflan ve Osmanlı 
Hukukundaki Teori ve Pratiği", çev. Özgen Özcan, Vakıflar 
Dergisi, sayı: 34 (2010), ss. 165-175. 

Manılcu, Hasan Tevfik, "Hıristiyanların Hz. Meryem'e Tanolık İsnadı: 
_ Müslüman Kelamı Açısından Bir Değerlendirme", SDÜ İlah!Jat 

Fakültesi Dergisi, sayı: 24 (201 0), ss. 61-72. 

Matüridi, Ebu Mansur, Te'vf/atii'/-K.ttr'alr, tah. Ahmed Vanlıoğlu, İstanbul 
2005. 

Müslim, e/-Ca?JJitt's-Sahih, Daru'l-Cil, Beyrut tts. 

Placher, W.C., A History of Christian Theology, Philadelphia 1983. 

Rogers, Adrian "A Portrait of Christ", 
http:/ /www.oneplace.com/ministries/love-worth-
finding/ read/ arti.cles/ a-portrait-of-christ-1 0200.html 
(20.10.2015). . 

Sankçıçğlu, Ekrem, Diğer İnciller {Apok1ijİtıciller), Isparta 2005. 

Tirmizi, Siinen, Daru'l-Cil, Beyrut 1998 

Tümer, Günay, Hıristfyan/ıkta ve İslômda Hz. Merye!JI, Ankara 1996. 

Uludağ, Süleyman, "Keramet", DİA, XXV, 265-268. 

Zemahşeri, e/-KeffôJ. tah. Şeyh Adil Ahmed Abdülmevcud, Ri.yad 1998. 

Zeyla'i, Cemalüddin, Tahricıt'l-Ehadts, Ri.yad 1414. 


